
AVERTISSEMENT
L’attention de la Division de la Propriété Intellectuelle a été attirée à plusieurs reprises sur les agisse-
ments de certaines sociétés privées étrangères qui adressent aux titulaires d’enregistrements de marques, 
un courrier leur proposant d’assurer, moyennant rémunération, la publication de leurs dépôts.

Nous tenons à rappeler que les publications sont assurées par nos soins au niveau national et que 
les droits versés pour le dépôt de la demande recouvrent tous les frais inhérents à cette publication.

Il est de même en ce qui concerne les enregistrements auprès de l’ORGANISATION 
MONDIALE DE LA PROPRIETE INTELLECTUELLE (OMPI). Seul cet organisme est 
habilité à effectuer la publication des enregistrements internationaux de marques sans aucun 
paiement supplémentaire.

Nous tenons donc à mettre en garde les déposants sur l’inutilité de toute autre publication, dépourvue 
de tout effet juridique et n’ayant qu’un caractère exclusivement publicitaire.
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Changement d’adresse

Enregistrement ou 
renouvellement national 

de la marque Ancienne adresse Nouvelle adresse

Date de
l’enregistrement 

national de 
l’opérationNuméro Date

13.29790 08/05/2013 Société MONTREUX PUBLICATIONS
16, rue du Dôme

92100 BOULOGNE BILLANCOURT
(France)

Société MONTREUX PUBLICATIONS
8, rue Barthélémy d’Anjou

92100 BOULOGNE BILLANCOURT
(France)

28/03/2023

20.00158 24/02/2020 Société  FLOWER INTERNATIONAL 
S.A.R.L.

4, rue Jean-Pierre Probst
L-2352 LUXEMBOURG

(Grand Duché du Luxembourg)

Société  FLOWER INTERNATIONAL 
S.A.R.L.

3, Place de Clairefontaine
1341 LUXEMBOURG

(Grand Duché du Luxembourg)

27/03/2023

Limitation de protection

Enregistrement ou 
renouvellement national 

de la marque Classe(s)

Date de
l’enregistrement 

national de 
l’opérationNuméro Date

19.00558 26/11/2019 Classe 4 : Huiles et graisses industrielles ; lubrifiants; produits pour absorber, 
arroser et lier la poussière ; combustibles (y compris les essences pour moteurs) 
et matières éclairantes ; bougies et mèches pour l’éclairage ; l’ensemble de ce qui 
précède en rapport avec des évènements liés à l’athlétisme. Classe 9 : Appareils 
et instruments de pesage, de mesurage ; supports d’enregistrement magnétiques, 
disques d’enregistrement, disques acoustiques ; disques compacts, DVD et autres 
supports d’enregistrement numériques ; cartes mémoire ; cartes à mémoire flash 
; mécanismes pour appareils à prépaiement ; caisses enregistreuses ; machines 
à calculer ; dispositifs électroniques pour les télécommunications ; matériel 
informatique ; équipement pour le traitement de l’information et les ordinateurs ; 
logiciels ; logiciels d’application ; logiciels d’application pour téléphones mobiles 
; alcoomètres ; publications électroniques téléchargeables ; casques de protection 
pour le sport ; lunettes, lunettes de soleil, lunettes de sport ; tableaux d’affichage 
électroniques et capteurs de chronométrage ; enseignes et panneaux indicateurs 
lumineux et mécaniques ; logiciels de jeux ; logiciels de jeux informatiques pour 
combinés de téléphones mobiles ; ordinateurs portables ; tablettes électroniques 
; caméras vidéo ; caméras de prises de vue ; batteries, piles sèches, batteries 
rechargeables, chargeurs de batterie, batteries de stockage ; téléphones mobiles 
cellulaires ; étuis pour téléphones mobiles cellulaires ; montres intelligentes ; 
cartes magnétiques et cartes à mémoire, en particulier cartes de clients, cartes de 
fidélité (comprises dans cette classe) et cartes de paiement (comprises dans cette 
classe) ; portefeuilles électroniques ; l’ensemble de ce qui précède en rapport avec

21/03/2023

MARQUES DE FABRIQUE, 
DE COMMERCE, DE SERVICE
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Limitation de protection (suite)

Enregistrement ou 
renouvellement national 

de la marque Classe(s)

Date de
l’enregistrement 

national de 
l’opérationNuméro Date

des évènements liés à l’athlétisme. Classe 12 : Véhicules ; appareils de locomo-
tion par terre, par air ou par eau; pneus pour voiture ; roues et jantes pour voiture 
; l’ensemble de ce qui précède en rapport avec des évènements liés à l’athlétisme. 
Classe 14 : Montres ; montres-bracelets, horloges ; chronographes [montres] ; 
épinglettes pour équipes et joueurs (bijouterie) ; boutons de manchette et épingles 
de cravates ; boutons de manchettes ; médailles commémoratives en métaux 
précieux ; trophées, statues, sculptures, tous en métaux précieux ; anneaux porte-
clés (breloques) ; pièces de monnaie ; médailles pour vêtements; médaillons pour 
vêtements ; étuis pour réveils avec insigne en métaux précieux ; métaux précieux 
et leurs alliages ; pierres précieuses ; horlogerie et instruments chronométriques ; 
l’ensemble de ce qui précède en rapport avec des évènements liés à l’athlétisme. 
Classe 16 : Livres de coloriage et de dessin ; livres d’activités ; magazines ; jour-
naux ; livres et revues, y compris ceux liés aux sportifs et aux sportives ou à des 
manifestations sportives ; marqueurs de pages ; matériel d’enseignement imprimé 
; feuilles de scores ; listes d’accessoires sportifs ; tableaux de résultats sportifs 
; programmes de manifestations ; albums de manifestations ; albums de photo-
graphies ; livres d’autographes, horaires imprimés, brochures ; photographies de 
joueurs pour collectionneurs ; autocollants de pare-chocs, autocollants, albums, 
albums d’autocollants ; affiches ; photographies ; nappes en papier ; serviettes en 
papier ; sacs en papier ; cartes d’invitation ; cartes de vœux ; papier d’emballage-
cadeau ; sets de table en papier ; sacs à ordure en papier ou en matières plastiques ; 
papier pour l’emballage des aliments ; filtres à café en papier ; étiquettes en papier 
; essuie-mains en papier ; papier hygiénique ; mouchoirs pour se démaquiller en 
papier ; boîtes à mouchoirs de poche en papier et en carton ; mouchoirs de poche 
(en papier) ; papeterie et matériel d’instruction et d’enseignement (à l’exception 
des appareils) ; papier pour machines à écrire ; papier à copier ; blocs d’écriture 
; housses pour documents ; papier de soie ; livres d’exercices ; feuilles de papier 
pour la prise de notes ; papier à lettres ; papier à classeur ; papier de couverture 
de livres ; papier lumineux ; papier auto-adhésif pour prendre des notes ; presse-
papiers ; papier crépon ; papier-toile ; badges ou insignes en papier ; drapeaux en 
papier ; banderoles en papier ; instruments d’écriture ; stylos ; crayons ; stylos 
à bille ; ensembles de stylos, à billes et de crayons ; feutres ; crayons-feutres 
; tampons encreurs, timbres humides ; machines à écrire (électriques ou non 
électriques) ; lithographies, lithographies (objets d’art) ; tableaux (peintures) 
encadrés ou non ; boites de peinture, crayons de couleur ; craies ; clichés ; carnets 
d’adresses ; organisateurs personnels en papier ; cartes routières ; tickets, billets 
d’admission, chèques bancaires ; livres de bandes dessinées ; calendriers ; cartes 
postales ; panneaux publicitaires imprimés en papier ou en carton, bannières en 
papier et équipement pour jeux de rôles sous forme de manuels de jeux compris 
dans cette classe ; décalcomanies ; étiquettes autocollantes ; articles de bureau 
[à l’exception des meubles] ; correcteurs liquides ; gommes à effacer ; taille-
crayons ; supports et conteneurs pour articles de bureau ; trombones ; punaises 
[pointes] ; règles à dessiner ; rubans adhésifs pour la papeterie, distributeurs de 
ruban adhésif ; agrafes ; stencils ; pinces à dessin ; étuis pour carnets de notes ; 
serre-livres ; timbres [cachets] ; timbres-poste ; cartes de crédit, cartes télépho-
niques, porte-monnaie électroniques, cartes de voyages et spectacles, cartes de 
garantie de chèques et cartes de débit, non magnétiques et en papier ou carton ; 
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Limitation de protection (suite)

Enregistrement ou 
renouvellement national 

de la marque Classe(s)

Date de
l’enregistrement 

national de 
l’opérationNuméro Date

étiquettes à bagages en papier ; étuis pour passeport ; chèques de voyage ; étuis à 
chéquiers ; papier, carton ; produits de l’imprimerie ; articles pour reliures ; adhé-
sifs (matières collantes) pour la papeterie ou le ménage ; matériel pour les artistes 
; pinceaux ; matières plastiques pour l’emballage (non comprises dans d’autres 
classes) ; caractères d’imprimerie ; clichés ; pinces pour billets (en métal); porte-
documents [articles de papeterie]; l’ensemble de ce qui précède en rapport avec 
des évènements liés à l’athlétisme. Classe 18 : Malles et valises ; parapluies et 
parasols ; cannes ; fouets et sellerie ; peaux d’animaux ; sacs de sport (autres que 
ceux conçus pour les produits qu’ils contiennent) ; sacs de loisirs ; sacs de voyage 
; sacs-à-dos ; cartables ; sacs à attacher à la ceinture ; sacs à main ; sacs en cuir 
; sacs de plage ; sacs-housses pour vêtements (pour le voyage) ; l’ensemble de 
ce qui précède en rapport avec des évènements liés à l’athlétisme. Classe 21 : 
Ustensiles et récipients pour le ménage ou la cuisine ; peignes et éponges ; brosses 
(à l’exception des pinceaux) ; matériaux pour la brosserie; matériel de nettoyage 
; paille de fer ; verre brut ou mi-ouvré (à l’exception du verre de construction) ; 
verrerie, porcelaine et faïence ; mugs ; brosses à dents ; brosses à dents électriques 
; ‘ensemble de ce qui précède en rapport avec des évènements liés à l’athlétisme. 
Classe 24 : Linge de lit ; draps ; édredons ; dessus-de-lit ; housses d’oreillers ; 
rideaux, rideaux de douche ; tissus pour rideaux ; linge de maison ; essuie-mains 
en matière textile, linge, de bain, torchons; couvertures en laine ; mouchoirs de 
poche (en matières textiles) ; tentures murales en matières textiles ; drapeaux en 
matières textiles ; bannières ; banderoles en tissu; nappes non en papier; étiquettes 
en matières textiles ; tissus et produits textiles non compris dans d’autres classes 
; couvertures de lits et de table ; l’ensemble de ce qui précède en rapport avec des 
évènements liés à l’athlétisme. Classe 25 : Vêtements, chaussures, chapellerie ; 
l’ensemble de ce qui précède en rapport avec des évènements liés à l’athlétisme. 
Classe 27 : Tapis, paillassons, nattes, linoléum et autres revêtements de sols; 
gazon artificiel ; tapis de gymnastique ; tapis de yoga ; tapis d’exercices ; revête-
ments de sol pour gymnases ; revêtements de sol en caoutchouc ; revêtements à 
surface élastique dure pour sols, murs et autres surfaces ; tentures murales non en 
matières textiles ; l’ensemble de çe qui précède en rapport avec des évènements 
liés à l’athlétisme. Classe 28 : Jeux, jouets ; appareils de jeux vidéo ; articles de 
gymnastique et de sport non compris dans d’autres classes ; décorations pour 
arbres de Noël ; cartes à jouer ; peluches ; billets à gratter pour jeux de loterie 
; starting-blocks pour manifestations sportives ; haies destinées à l’athlétisme ; 
bâtons de relais (témoins) ; plots, cônes et coupelles pour l’athlétisme ; l’ensemble 
de ce qui précède en rapport avec des évènements liés à l’athlétisme. Classe 32 
: Bières ; eaux minérales et gazeuses et autres boissons sans alcool ; boissons à 
base de fruits et jus de fruits ; sirops et autres préparations pour faire des boissons 
; l’ensemble de ce qui précède en rapport avec des évènements liés à l’athlétisme. 
Classe 35 : Services de publicité, à savoir, promotion publicitaire des produits et 
services de tiers par le moyen d’accords contractuels, notamment de partenariat 
[sponsoring] et de licences portant sur le transfert de notoriété, d’image et de 
sympathie dérivées de manifestations culturelles et sportives, notamment d’une 
compétition internationale d’athlétisme ; administration commerciale de la par-
ticipation d’équipes nationales à une compétition internationale d’athlétisme, et 
promotion auprès du public et des milieux intéressés du soutien aux dites équipes; 
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Limitation de protection (suite)

Enregistrement ou 
renouvellement national 

de la marque Classe(s)

Date de
l’enregistrement 

national de 
l’opérationNuméro Date

promotion publicitaire de compétitions et événements sportifs à l’usage de tiers ; 
promotion publicitaire de concerts et d’événements culturels de tiers ; fourniture 
de documentation, à savoir publipostage, distribution de matériel publicitaire, 
distribution d’échantillons, reproduction de documents ; mise à jour et mainte-
nance de données dans des bases de données informatiques ; services de gestion 
commerciale liés au commerce électronique, à savoir la mise à disposition 
d’informations sur des produits par réseaux de télécommunication à des fins 
de publicité et de vente ; services de vente au détail ou en gros de vêtements, 
chaussures, chapellerie; services de vente au détail ou en gros d’articles de sport 
; services de vente au détail ou en gros de horlogerie, sacs, souvenirs (memo-
rabilia) ; l’ensemble de ce qui précède en rapport avec des évènements liés à 
l’athlétisme. Classe 36 : Services d’assurances ; affaires financières ; affaires 
bancaires ; affaires monétaires ; affaires immobilières ; services de carte de crédit 
; financement d’activités sportives et culturelles ; mise en place de programmes 
financiers de soutien et d’assistance dans le domaine du sport ; l’ensemble de 
ce qui précède en rapport avec des évènements liés à l’athlétisme. Classe 38 : 
Diffusion de programmes de télévision et d’émissions télévisées dans le domaine 
du sport (en direct ou enregistrées) ; radiotéléphonie mobile ; communications 
par terminaux d’ordinateurs électroniques, par bases de données et par réseaux de 
télécommunication liés à l’Internet ; communications par téléphone ; télévision 
par câble ; radiodiffusion ; services d’agences de presse ; fourniture d’accès à un 
site ; commercial sur l’Internet; services de radiodiffusion et télédiffusion fournis 
par le biais de l’Internet ; fourniture d’accès à des lignes de chat, chatrooms et 
forums sur Internet, y compris sur l’Internet mobile ; fourniture d’accès à des 
forums Internet ; fourniture d’accès à. des bases de données et à des réseaux de 
communication locaux, ou mondiaux, y compris l’internet, intranets, extranets, 
télévision, communication mobile, réseaux cellulaires et satellitaires ; fourniture 
d’accès à un site Internet d’information dans le domaine du sport ; l’ensemble 
de ce qui précède en rapport avec des évènements liés à l’athlétisme. Classe 39 : 
Transport ; emballage et entreposage de marchandises ; organisation de voyages 
; services d’entreposage de supports contenant des images fixes et mobiles ; 
location d’automobiles ; prestation de conseils en transport ; mise à disposition 
d’informations en-matière de transport ; informations en matière de voyages ; 
services de conseillers en matière de services de voyage, de transport et d’entre-
posage ; l’ensemble de ce qui précède en rapport avec des évènements liés à 
l’athlétisme. Classe 41 : Organisation de compétitions sportives ; organisation 
d’une compétition internationale d’athlétisme ; organisation et animation de mani-
festations sportives internationales ; divertissement sous forme de compétitions 
sportives ; divertissement sous la forme d’une compétition internationale d’athlé-
tisme ; services de divertissement, à savoir, organisation et animation d’une série 
d’événements ‘sportifs, diffusés en direct ou enregistrés pour être distribués par 
tout média ; services de mise à disposition d’informations dans le domaine du 
divertissement, à savoir le sport, fournis en ligne à partir d’une base de données 
informatique ou de l’Internet ou d’un autre réseau de communication électro-
nique sans fil ; services de mise à disposition d’informations éducatives dans les 
domaines du sport fournis en ligne à partir d’une base de données informatique 
ou de l’Internet ou d’un autre réseau de communication électronique sans fil ; 
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Limitation de protection (suite)

Enregistrement ou 
renouvellement national 

de la marque Classe(s)

Date de
l’enregistrement 

national de 
l’opérationNuméro Date

mise à disposition d’informations dans le domaine du divertissement et des événe-
ments sportifs par le biais d’un site Web en ligne ; mise à disposition d’informa-
tion proposant des liens à des nouvelles dans le domaine du sport et à des articles 
dans le domaine du sport par le biais d’un site Web interactif ; formation ; activités 
sportives et culturelles; divertissements culturels et sportifs télévisés; organisation 
d’activités et d’événements sportifs et culturels ; organisation d’expositions à 
buts culturels et éducatifs ; organisation de loteries et compétitions ; services de 
paris et de jeux d’argent liés au, ou en rapport avec le sport; services de paris, en 
ligne; services de divertissements fournis lors d’événements sportifs ou concer-
nant les événements sportifs ; mise à disposition de divertissement en ligne sous 
forme de tournois de jeux, de ligues sportives virtuelles et d’émissions de jeu ; 
mise à disposition d’infrastructures sportives; services de location d’équipements 
audio et vidéo, production de films, autres que films publicitaires ; production 
d’enregistrements vidéo et de sons ; présentation et distribution de films et d’enre-
gistrements vidéo et de sons ; location de films et d’enregistrement vidéo et de 
sons; location et/ou mise à disposition au moyen d’un réseau informatique de 
produits d’éducation et de divertissements interactifs, à savoir disques compacts 
interactifs, CD-ROM, jeux informatiques ; services de production de programmes 
radio et de télévision et de bandes vidéo ; services de reporters ; services de 
réservation de tickets pour spectacles et événements sportifs ; chronométrage 
de manifestations sportives; divertissement interactif; fourniture de jeux sur 
l’Internet ; informations concernant les divertissements ou l’éducation, fournies 
en ligne à partir d’une banque de données ou à partir d’Internet ; publication de 
livres, revues, textes (autres que textes publicitaires) et périodiques ; publication 
de textes (autres que textes publicitaires), y compris de règlements, de normes et 
de standards dans le domaine du sport et en particulier de l’athlétisme ; mise à 
disposition de résultats sportifs; location de sons et d’images enregistrés ; services 
de production audio ; services d’édition et de publication ; services de publica-
tion de statistiques en matière de résultats sportifs et de mesures d’audience de 
compétitions sportives; services de mise à disposition d’informations en matière 
de divertissement; remise de prix récompensant les auteurs d’actes ou de perfor-
mances exceptionnels ; organisation et conduite de cérémonies en relation avec 
la remise de prix et de récompenses ; l’ensemble de ce qui précède en rapport 
avec des évènements liés à l’athlétisme. Classe 42 : Hébergement de blogues ; 
hébergement et mise à disposition de plateformes électroniques pour le partage 
et la transmission de données ; mise à disposition d’applications logicielles non 
téléchargeables par le biais d’un site web en relation avec des petites annonces, 
des communautés virtuelles, des réseaux sociaux, l’utilisation commune de textes, 
des images et des contenus audiovisuels ; mise à disposition, via une plateforme 
Internet, d’applications informatiques interactives permettant aux utilisateurs 
de noter (évaluation personnelle) les performances d’un athlète, de voter pour 
un athlète, ainsi que d’inscrire leurs commentaires, et leur permettant aussi de 
consulter les notes, votes et commentaires d’autres utilisateurs ; hébergement 
et mise à disposition d’une plateforme Internet permettant aux utilisateurs de 
s’identifier et de voter pour des athlètes participant à une compétition sportive 
internationale; planification et conception techniques d’installations sportives ;
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Limitation de protection (suite)

Enregistrement ou 
renouvellement national 

de la marque Classe(s)

Date de
l’enregistrement 

national de 
l’opérationNuméro Date

 audits techniques de projets de développement et de création d’infrastructure 
sportives ; l’ensemble de ce qui précède en rapport avec des évènements liés à 
l’athlétisme. Classe 43 : Restaurants, snack-bars ; services de traiteur ; services 
hôteliers ; services d’hébergement et de restauration, réservations-de chambres 
d’hôtel et d’hébergement temporaire ; mise à disposition d’aliments et de boissons 
lors d’événements en tant que service d’accueil de sociétés ; l’ensemble de ce qui 
précède en rapport avec des évènements liés à l’athlétisme. Classe 45 : Services 
juridiques, y compris l’engagement de procédures judiciaires destinées à préve-
nir ou combattre les contrefaçons et le marketing sauvage (ambush marketing) ; 
concession de licences de droits de propriété intellectuelle ; services de sécurité 
pour la protection des biens et des individus dans le cadre de l’organisation de 
manifestations et compétitions culturelles et sportives ; services de réseautage 
social en ligne ; l’ensemble de ce qui précède en rapport avec des évènements 
liés à l’athlétisme.

Erratum dpi

Enregistrement ou 
renouvellement national 

de la marque Libellé

Date de
l’enregistrement 

national de 
l’opérationNuméro Date

13.29753 17/04/2013 Dans la publication n° 227 au Journal de Monaco n° 8.135, en date du 23 août 
2013, à la page 115, il convient de lire, comme nom du demandeur : PENTAIR 
FLOW SERVICES AG.

31/03/2023

13.29754 17/04/2013 Dans la publication n° 227 au Journal de Monaco n° 8.135, en date du 23 août 
2013, à la page 116, il convient de lire, comme nom du demandeur : PENTAIR 
FLOW SERVICES AG.

31/03/2023

13.29969 26/07/2013 Dans la publication n° 228 au Journal de Monaco n° 8.150, en date du 6 décembre 
2013, à la page 137, il convient de lire, comme dénomination « FERTI-PROTECT 
».

30/03/2023
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20/02/2023
N° 23.00124

Association PINK RIBBON MONACO 
«L’Albu» 
17, avenue Albert II 
98000 MONACO 
(Principauté de Monaco)

Revendication de couleurs : Blanc ; rose : pantone 225C.

Produits et services désignés : Classe 3 : Articles de 
parfumerie, parfums, eaux de parfum, eaux de Cologne et 
eaux de toilette ; eau de senteur ; produits de parfumerie ; 
désodorisants à usage personnel ; savons, produits 
nettoyants à usage personnel, gels de douche, gels de bain 
et produits pour le bain ; produits nettoyants pour la peau ;  
hydratants pour la peau ;  lotions toniques pour la peau ; 
crèmes et lotions pour le corps ; baumes labiaux [non 
médicamenteux] ; produits de toilette contre la 
transpiration ; cosmétiques ; produits de maquillage pour 
les yeux, cosmétiques pour les ongles, cosmétiques pour 
les lèvres ; produits de démaquillage ;  lingettes imprégnées 
de produits cosmétiques ; shampooings et après-
shampooings, lotions capillaires ; parfums pour cheveux ; 
dentifrices ; produits bronzants, produits de protection 
contre le soleil ; produits de rasage, lotions et huiles après 
et avant-rasage ; dépilatoires ; huiles essentielles, huiles 
pour la toilette ; pommes d’ambre [substances 
aromatiques] ; pot- pourri, sachets parfumés pour tiroirs ; 
parfums d’ambiance, sprays parfumés pour intérieurs, 
sprays parfumés pour intérieurs, diffuseurs de parfum 
d’ambiance ; encens ; huiles essentielles et extraits 
aromatiques ; huiles pour la parfumerie ; parfums 
d’ambiance à savoir bois odorants, pots-pourris odorants, 
encens et cônes d’encens ; parfums d’intérieur sous forme 
d’aérosol ; produits pour parfumer la maison à l’exception 
des vaporisateurs ; produits pour parfumer le linge, 
désodorisants pour le linge. Classe 14 : Métaux précieux et 

leurs alliages, autres qu’à usage dentaire ; joaillerie, 
bijouterie, pierres précieuses ; pin’s ; horlogerie et 
instruments chronométriques ; boîtes en métaux précieux ; 
boîtiers de montres ; bracelets, breloques, broches 
(bijouterie) ; boîtes d’horloge, cadrans (horlogerie), 
cadrans solaires ; chaînes (bijouterie), chaînes de montres ; 
chronographes (montres), chronomètres, chronomètres à 
arrêt ;  porte-clés de fantaisie ; porte-clefs en cuir ; porte-
clefs non métalliques ; porte-clefs métalliques ; porte-clefs 
en métaux précieux ; coffrets à bijoux en métaux précieux ; 
horloges de contrôle ; épingles de cravate, fixe cravate ; 
écrins en métaux précieux ; écrins pour l’horlogerie ; 
épingles (bijouterie), épingles de parure ; figurines 
(statuettes) en métaux précieux ; étuis pour l’horlogerie ; 
mouvements d’horlogerie ; horloges, horloges atomiques, 
horloges électriques ; jetons de cuivre ; médailles, 
médaillons (bijouterie) ;  monnaies ; montres, boîtiers de 
montre, bracelets de montres, ressorts de montres, verres 
de montre ; parures (bijouterie), parures d’argent, parures 
pour chaussures en métaux précieux ; pendules ; réveille-
matin ; boucles d’oreilles en métaux précieux ; boutons de 
manchettes, bracelets (bijouterie) ; boutons de manchette 
non en métaux précieux ; épinglettes d’ornement, 
épinglettes [bijoux]. Classe 16 : Papier et carton ; produits 
de l’imprimerie ; photographies ; papeterie et articles de 
bureau, à l’exception des meubles ; matériel d’instruction 
ou d’enseignement ; clichés ; ornements décoratifs 
[autocollants] pour téléphones portables. Classe 18 : 
Produits en cuir et imitations du cuir, à savoir malles, 
coffres, valises et peaux d’animaux ; valises ; fouets et 
sellerie ; boîtes en cuir ou en carton-cuir ; bourses ; caisses 
en cuir ou en carton-cuir ; sacs de campeurs ; cannes, 
poignées de cannes, cannes de parapluie, cannes-sièges ; 
cartables ; étuis pour clés ; coffres de voyage ; coffrets 
destinés à contenir des articles de toilette dits vanity cases ; 
porte-documents ; fourreaux de parapluies ; malles, 
mallettes, mallettes pour documents, porte-monnaie non en 
métaux précieux ; parapluies, parasols ; sacs de plage, sacs 
à dos, sacs à main, sacs de voyage, sacs-housses pour 
vêtements ; serviettes (maroquinerie) ; trousses de voyage ; 
sacs de sports ; portefeuilles ; porte-monnaie ; porte-cartes 
de crédit [portefeuilles] ; colliers pour animaux ; habits 
pour animaux ; trousses à cosmétiques ; étuis pour 
cosmétiques vides ; sacs à souvenirs. Classe 21 : 
Vaporisateurs de parfum ; poteries ; verrerie, porcelaine et 
faïence ; sculptures en porcelaine, en céramique, en faïence 
ou en verre ; vaisselle en céramique ; vaisselle en 
porcelaine ; statues, figurines [statuettes] et bustes et objets 
d’art en porcelaine, en céramique, en faïence, en terre cuite 
ou en verre ; boîtes en céramique ; bouteilles ; objets 
décoratifs en céramique à usage domestique ; vaisselle de 
table en céramique ; services à café en céramique ; services 

MARQUES ENREGISTRÉES
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[vaisselle] ; tasses [mugs] en céramique ; pinceaux de 
maquillage et nécessaires de toilette ; ustensiles (non 
électriques) pour la cuisine non en métaux précieux ; 
vaisselle, ustensiles de cuisine et récipients pour la cuisine ; 
verre brut ou mi-ouvré (à l’exception du verre de 
construction) ; verres (récipients) ; objets d’art en 
porcelaine, en céramique, en faïence, en terre cuite ou en 
verre ; ustensiles cosmétiques ; dispositifs cosmétiques de 
nettoyage du visage ; éponges à usage cosmétique ; 
pinceaux à usage cosmétique ; spatules à usage cosmétique ; 
ustensiles de toilette et ustensiles cosmétiques ; peignes à 
cheveux ; brosses à cheveux ; vaisselle ; dessous-de-plat ; 
brosses à dents. Classe 24 : Tissus ; couvertures de lit et de 
table ; tissus à usage textile ; tissus élastiques ; velours ; 
linge de lit ; linge de maison ; linge de table non en papier ; 
linge de bain (à l’exception de l’habillement) ; mouchoirs 
de poche en matières textiles ; plaids ; serviettes de toilette 
en matière textile, pochettes en matière textile, drapeaux ; 
serviettes de plage ; foutas ; textiles d’ameublement ; tissus 
d’ameublement ; nappes en tissu et matières textiles ; 
serviettes de bains, serviettes de table en matières textiles ; 
ronds de table en matières textiles. Classe 25 : Vêtements, 
chaussures, chapellerie ; casquettes ; tee-shirts ; peignoirs ; 
robes de chambre ; vêtements de sport ; chemises ; 
vêtements en cuir ou en imitation du cuir ; ceintures 
(habillement) ; fourrures (vêtements) ; gants (habillement) ; 
foulards ; cravates ; bonneterie ; chaussettes ; sous-
vêtements. Classe 30 : Pâtisseries et confiseries ; chocolat ; 
crèmes glacées, sorbets et autres glaces alimentaires ; 
sucre, miel, sirop de mélasse ; bonbons (confiseries). 
Classe 35 : Relations publiques ; recherches de partenariat 
dans le domaine de la recherche scientifique et médicale ; 
recherche de parraineurs ; publicité ; gestion des affaires 
commerciales ; administration commerciale ; travaux de 
bureau ; présentation de produits sur tout moyen de 
communication pour la vente au détail ; vente au détail, 
services de vente en gros, services de vente directe, services 
de vente par correspondance y compris sur l’internet ou par 
tout autre moyen électronique de commande à distance, et 
services de regroupement pour le compte de tiers (à 
l’exception de leur transport) des produits suivants : 
cosmétiques, savons, articles de parfumerie, bougies, 
meubles, coussins, diffuseurs de parfum, appareils 
d’éclairage, bijoux, porte-clés, pin’s, sacs, vaporisateurs de 
parfums, vaisselle, linge de maison, linge de lit, serviettes 
de plage, vêtements, chaussures, chapellerie, jeux, jouets, 
confiseries. Classe 36 : Services de collecte de fonds ; 
campagnes d’appel à la générosité publique à savoir 
collectes et distribution de dons au développement de 
projets de recherche scientifique et médicale, d’information, 
de prévention, d’accompagnement, d’amélioration de la 
qualité de vie des personnes ainsi que des formations ; 
collectes de bienfaisance ; parrainage financier ; services 
de financement ; services de financement d’activités 
relatives à la lutte contre le cancer à savoir campagnes 

d’information, de sensibilisation et de propagande 
destinées à éclairer le public sur les risques de cancer ; 
quêtes dans le but de financer les campagnes d’information, 
de sensibilisation et de propagande contre le cancer. 
Classe 41 : Éducation ; formation ; divertissement ; 
activités sportives et culturelles ; publication de livres ; 
prêt de livres ; production de films cinématographiques ; 
organisation de concours (éducation ou divertissement) ; 
organisation et conduite de colloques ; organisation et 
conduite de conférences ; organisation et conduite de 
congrès ; organisation d’expositions à buts culturels ou 
éducatifs ; formation et instruction en particulier en matière 
de prévention et de lutte contre le cancer ; publication 
électronique de livres et de périodiques en ligne. Classe 42 : 
Services scientifiques et technologiques ainsi que services 
de recherches et de conception y relatifs ; services 
d’analyses industrielles, de recherches industrielles et de 
dessin industriel ; services de contrôle de qualité et 
d’authentification ; élaboration (conception), installation, 
maintenance et mise à jour de logiciels ; hébergement de 
sites informatiques (sites web). Classe 44 : Services 
médicaux ; soins d’hygiène et de beauté pour êtres 
humains ; assistance médicale ; chirurgie esthétique ; 
services hospitaliers ; maisons médicalisées ; services de 
maisons de convalescence ; services de maisons de repos ; 
services de salons de beauté ; services de salons de coiffure. 
Classe 45 : Services juridiques ; médiation ; services de 
sécurité pour la protection physique des biens matériels et 
des individus ; services personnels et sociaux rendus par 
des tiers destinés à satisfaire les besoins des individus, à 
savoir : services d’accompagnement en société et 
réalisation d’achats personnels pour le compte de tiers ; 
services de réseautage social en ligne.

08/02/2023
N° 23.00128

Monsieur Laurent NOUVION DUBOYS DE 
LAVIGERIE 
4, place du Palais 
98000 MONACO 
(Principauté de Monaco)

HORIZON MONACO 
2025

Produits et services désignés : Classe 35 : Services 
de publicité, de marketing et de promotion ; services 
d’aide et de gestion des affaires et services administratifs. 
Classe 45 : Services juridiques ; services politiques.
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08/02/2023
N° 23.00129

Monsieur Laurent NOUVION DUBOYS DE 
LAVIGERIE 
4, place du Palais 
98000 MONACO 
(Principauté de Monaco)

HORIZON MONACO 
2028

Produits et services désignés : Classe 35 : Services 
d’aide et de gestion des affaires et services administratifs ; 
services de publicité, de marketing et de promotion. 
Classe 45 : Services juridiques ; services politiques.

26/02/2023
N° 23.00130

Madame Ambre Majdeline JABIR 
4, avenue des Castelans 
98000 MONACO 
(Principauté de Monaco)

MAJDELINE
Produits et services désignés : Classe 14 : Articles de 

bijouterie-joaillerie ; coffrets à bijoux et coffrets à montres ; 
horlogerie ; pierres précieuses, perles et métaux précieux, et 
leurs imitations ; porte-clés et chaînettes pour clés et leurs 
breloques. Classe 16 : Matériaux de décoration et d’art 
et supports ; objets d’art, figurines en papier et en carton, 
maquettes d’architecture ; sacs et articles d’emballage, 
d’empaquetage et de stockage en papier, carton ou 
plastique. Classe 18 : Bagages, sacs, portefeuilles et 
autres objets de transport ; cannes ; parapluies et parasols ; 
sellerie, cravaches et vêtements pour animaux. Classe 22 : 
Bourres [rembourrures] ; fibres textiles brutes et substituts ; 
matières de rembourrage et de remplissage. Classe 24 : 
Produits textiles et substituts de produits textiles ; tissus ; 
matières filtrantes [matières textiles]. Classe 25 : Articles 
d’habillement ; articles de chapellerie ; chapellerie ; 
chaussures ; coiffures [chapellerie] ; habits ; parties de 
vêtements, articles chaussants et articles de chapellerie ; 
vêtements ; habillement (articles d’ -). Classe 26 : 
Accessoires pour vêtements, articles de couture et articles 
textiles décoratifs ; breloques sauf joaillerie, porte-clés, 
anneaux ou chaînes ; parures de cheveux, bigoudis, articles 
pour attacher les cheveux et cheveux postiches. Classe 28 : 

Jouets, jeux et articles de jeux ; décorations de fête et 
arbres de Noël artificiels ; articles et équipement de sport. 
Classe 44 : Hygiène et soins de beauté pour êtres humains.

27/02/2023
N° 23.00131

Société ATYPICAL PARTNER LTD 
25A Soho Square 
W1D 3QR LONDRES 
(Royaume-Uni)

ATYPICAL
Produits et services désignés : Classe 36 : Services 

financiers ; financement d’entreprises ; fourniture de capital-
risque ; services relatifs à la fourniture de capital-risque ; 
intermédiation financière ; attribution de prêts ; services de 
gestion de capitaux ; services bancaires d’investissement ; 
services de fonds d’investissement et de fonds spéculatifs ; 
services d’investissement et de gestion de portefeuille ; 
gestion et administration de fonds d’investissement et de 
fonds spéculatifs ; négociation sur les marchés monétaire 
et des changes ; services de gestion et d’analyse financière ; 
fourniture de tous les services susmentionnés en ligne à 
partir d’une base de données informatique ou via Internet ; 
services d’information, de conseil et de consultation relatifs 
à tous les services susmentionnés, y compris services 
d’information, de conseil et de consultation relatifs à 
tous les services susmentionnés en ligne à partir d’une 
base de données informatique ou via Internet. Classe 41 : 
Enseignement ; formation ; services d’édition ; publication 
par voie électronique ; publication de magazines ; édition 
de livres et de périodiques ; publication en ligne de livres 
et de périodiques ; publication de littérature pédagogique ; 
services d’enseignement fournis par le biais de la télévision ; 
production télévisée, radiophonique et cinématographique.

Revendication de priorité(s) : Royaume-Uni 
N° UK00003823970 du 26-08-2022.

27/02/2023
N° 23.00132

Société ATYPICAL PARTNER LTD 
25A Soho Square 
W1D 3QR LONDRES 
(Royaume-Uni)

ATYPICAL PARTNER.
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Produits et services désignés : Classe 36 : Services 
financiers ; financement d’entreprises ; fourniture de capital-
risque ; services relatifs à la fourniture de capital-risque ; 
intermédiation financière ; attribution de prêts ; services de 
gestion de capitaux ; services bancaires d’investissement ; 
services de fonds d’investissement et de fonds spéculatifs ; 
services d’investissement et de gestion de portefeuille ; 
gestion et administration de fonds d’investissement et de 
fonds spéculatifs ; négociation sur les marchés monétaire 
et des changes ; services de gestion et d’analyse financière ; 
fourniture de tous les services susmentionnés en ligne à 
partir d’une base de données informatique ou via Internet ; 
services d’information, de conseil et de consultation relatifs 
à tous les services susmentionnés, y compris services 
d’information, de conseil et de consultation relatifs à 
tous les services susmentionnés en ligne à partir d’une 
base de données informatique ou via Internet. Classe 41 : 
Enseignement ; formation ; services d’édition ; publication 
par voie électronique ; publication de magazines ; édition 
de livre et de périodiques ; publication en ligne de livres 
et de périodiques ; publication de littérature pédagogique ; 
services d’enseignement fournis par le biais de la télévision ; 
production télévisée, radiophonique et cinématographique.

27/02/2023
N° 23.00133

Association CONFEDERATION NATIONALE DU 
CREDIT MUTUEL (CNCM) 
46, rue du Bastion 
75017 PARIS 
(France)

Revendication de couleurs : Bleu Pantone 286 C ; 
blanc ; rouge Pantone 185 C.

Produits et services désignés : Classe 7 : Distributeurs 
automatiques déclenchés par l’introduction d’une 
pièce de monnaie, d’un jeton ou d’une carte bancaire. 
Classe 9 : Distributeurs automatiques de billets ; cartes 
bancaires ; cartes à puce notamment cartes à mémoire, ou 
à microprocesseur ou magnétique ou à puce comportant 
un crédit d’unités ; cartes téléphoniques ; supports 
d’enregistrement magnétiques, numériques et optiques, 
cédérom, vidéodisques ; appareils pour l’enregistrement, 
la transmission, la reproduction du son ou des images ; 
équipement pour le traitement de l’information et les 

ordinateurs ; téléphones, téléphones mobiles ; assistant 
personnel (ordinateur), ordinateurs, ordinateurs portables, 
lecteur MP3 ; puces électroniques ; logiciels ; applications 
logicielles téléchargeables pour dispositifs mobiles ; 
lettre d’information téléchargeable. Classe 36 : Services 
bancaires ; assurances ; affaires financières ; affaires 
monétaires ; affaires bancaires ; affaires immobilières ; 
services de banque en ligne ; services d’agence bancaire ; 
caisses de prévoyance ; gestion de comptes bancaires ; 
services de cartes de crédit et de débit ; courtage en 
assurance ; courtage en bourse ; estimations financières 
(assurances, banques, immobilier), estimations et expertises 
fiscales ; recouvrement de créances ; affacturage ; 
émissions de chèques de voyage et de lettres de crédit ; 
services financiers, bancaires, monétaires et boursiers 
accessibles par réseaux téléphoniques, par réseaux de 
communications informatiques ; réception, exécution et 
transmission d’ordres pour le compte de tiers (émetteurs et 
investisseurs) sur un ou plusieurs instruments financiers ; 
gestion financière de portefeuilles de titres ; analyse 
financière des marchés de taux, de change et d’actions ; 
services d’informations et de conseils en matière bancaire 
et financière ; services d’informations et de conseils en 
investissements et en placements financiers ; services 
d’investissements et de placements financiers ; agences de 
change, dépôts de valeurs ; services de prêt ; crédit-bail ; 
épargne ; gestion de patrimoines mobiliers ou immobiliers ; 
opérations et transactions sur les marchés financiers ; 
services de transfert de fonds ; services de paiements 
sécurisés par tous moyen ; émission et gestion d’actions, 
d’obligations et d’OPCVM ; informations bancaires, 
financières et monétaires accessibles notamment par 
voies téléphoniques, par voies télématiques, par réseaux 
informatiques, par réseaux Internet, Intranet et Extranet ; 
parrainages financiers.

27/02/2023
N° 23.00134

Monsieur Julien MICHEL 
«Tour Odéon» 
36, avenue de l’Annonciade 
98000 MONACO 
(Principauté de Monaco)

MONA SPRITZ
Produits et services désignés : Classe 21 : Vaisselle, 

ustensiles de cuisine et récipients pour la cuisine ou le 
ménage. Classe 32 : Boissons non alcoolisées, boissons sans 
alcool, préparations pour faire des boissons, préparations 
sans alcool pour faire des boissons. Classe 33 : Boissons 
alcoolisées ; boissons alcoolisées (à l’exception des bières), 
boissons alcoolisées à l’exception des bières, préparations 
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alcooliques pour la fabrication de boissons, préparations 
pour faire des boissons alcoolisées. Classe 43 : Location 
de meubles, linge, services de table et d’équipement pour 
la mise à disposition de nourriture et de boissons.

28/02/2023
N° 23.00135

S.A.R.L. ARRABIATA 
«Columbia Palace» 
11, avenue Princesse Grace 
98000 MONACO 
(Principauté de Monaco)

Caractéristiques particulières : «AFRICAN QUEEN» 
signifie reine africaine en français.

Produits et services désignés : Classe 29 : Viande, 
poisson, volaille et gibier ; extraits de viande ; fruits et 
légumes conservés, congelés, séchés et cuits ; gelées, 
confitures, compotes ; œufs ; lait, fromage, beurre, yaourt 
et autres produits laitiers ; huiles et graisses à usage 
alimentaire ; frites de pommes de terre. Classe 30 : Café, 
thé, cacao et succédanés du café ; riz, pâtes alimentaires et 
nouilles ; tapioca et sagou ; farines et préparations faites de 
céréales ; pain, pâtisseries et confiseries ; chocolat ; crèmes 
glacées, sorbets et autres glaces alimentaires ; sucre, miel, 
sirop de mélasse ; levure, poudre pour faire lever ; sel, 
assaisonnements, épices, herbes conservées ; vinaigre, 
sauces et autres condiments ; glace à rafraîchir ; sauces et 
préparations pour faire des sauces. Classe 43 : Services de 
restauration (alimentation) ; hébergement temporaire.

10/02/2023
N° 23.00136

Société CLERMON ET ASSOCIÉS  
83, rue de Tocqueville 
75017 PARIS 
(France)

Produits et services désignés : Classe 3 : Parfums et 
produits de parfumerie à savoir : ambre [parfumerie] ; 
aromates pour fragrances ; aromates pour parfums ; articles 
de parfumerie à base de bois de cèdre ; bases pour parfums 
de fleurs ; Bay rum [après-rasages] ; compositions 
parfumées à base de géraniol ; compositions parfumées à 
base d’héliotropine ; crèmes d’aromathérapie ; crèmes et 
lotions parfumées pour le corps ; crèmes parfumées (à 
usage cosmétique) ; crèmes à base d’huiles essentielles 
pour l’aromathérapie ; déodorants corporels (parfumerie) ; 
eau de Cologne ; eau de lavande ; eau de parfum ; eau de 
toilette contenant de l’huile de serpent ; eaux de senteur ; 
eaux de toilette ; eaux de toilette parfumées ; extraits de 
fleurs [parfumerie] ; extraits de parfums ; fondants 
parfumés en cire (préparations odorantes) ; géraniol pour 
parfumer ; huile de lavande à usage cosmétique ; huile de 
rose à usage cosmétique ; huiles de menthe poivrée pour 
parfums ; héliotropine ; huiles naturelles pour parfums ; 
ionone (parfumerie) ; lingettes jetables imprégnées d’eau 
de Cologne ; lingettes parfumées ; lotions d’aromathérapie ; 
menthe pour la parfumerie ; musc [naturel] ; musc 
[parfumerie] ; musc synthétique ; parfums ; parfums 
liquides ; parfums pour le corps ; parfums solides ; parfums 
à usage industriel ; parfums à usage personnel ; pommes 
d’ambre [substances aromatiques] ; produits de parfumerie ; 
produits de parfumerie naturels ; produits de parfumerie à 
la vanille ; préparations pour parfums ; produits à asperger 
pour le corps ; produits de parfumerie synthétiques ; 
produits odorants ; produits pour fumigations [parfums] ; 
sprays parfumés pour le corps ; sprays pour le corps à 
usage non médical ; vanilline synthétique (parfumerie]. 
Huiles essentielles et extraits aromatiques, à savoir : huiles 
pour la parfumerie ; aromates [huiles essentielles] ; essence 
de badiane ; essence de menthe [huile essentielle] ; essences 
éthériques ; géraniol ; huile d’amandes ; huile de gaulthérie ; 
huile de jasmin ; huile de lavande ; huile de rose ; huiles 
essentielles de cèdre ; huiles essentielles de citrons ; huiles 
éthérées ; huiles essentielles de cédrats ; safrol ; terpènes 
[huiles essentielles]. Arômes alimentaires [huiles 
essentielles] ; arômes pour gâteaux [huiles essentielles] ; 
arômes pour boissons [huiles essentielles]. Maquillage et 
produits pour le maquillage, à savoir : anticernes ; adhésifs 
pour fixer les faux cils, les cheveux et les ongles ; 
autocollants d’art corporel ; base de maquillage ; bases de 
maquillage sous forme de pâtes ; brillants à lèvres ; 
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colorants pour les lèvres [cosmétiques] ; correcteur pour le 
visage ; correcteurs destinés à camoufler les boutons et les 
imperfections ; correcteurs destinés à camoufler les rides et 
ridules ; cosmétiques de couleur ; cosmétiques décoratifs ; 
cosmétiques pour cils ; cosmétiques pour les lèvres ; 
cosmétiques pour les sourcils ; cosmétiques sous forme de 
gels ; coton imprégné de préparations démaquillantes ; 
cotons-tiges imprégnés de préparations démaquillantes ; 
craie pour le maquillage ; crayons cosmétiques pour les 
joues ; crayons de maquillage ; crayons à usage cosmétique ; 
crayons à yeux cosmétiques ; crayons eye-liners ; crayons 
pour fard à joues ; crayons pour les lèvres ; crayons pour 
les paupières ; crayons pour les sourcils ; crayons pour les 
yeux ; crème de base ; crème pour peau claire ; crèmes 
auto-bronzantes [cosmétiques] ; crèmes bronzantes ; 
crèmes cosmétiques ; crèmes de camouflage ; crèmes de 
protection solaire ; crèmes matifiantes pour le visage à 
usage cosmétique ; crèmes pour le bronzage de la peau de 
visage ; démaquillant pour les yeux ; essuie-mains en 
papier imprégnés de lotion cosmétique ; étuis pour rouges 
à lèvres ; médicamenteux ; produits cosmétiques naturels ; 
produits cosmétiques à usage personnel ; produits 
cosmétiques pour les soins de la peau ; préparations 
abrasives pour le corps ; préparations adoucissantes 
[cosmétiques] ; préparations cosmétiques favorisant 
l’amincissement ; préparations cosmétiques pour 
l’amincissement ; préparations d’aloe vera à usage 
cosmétique ; préparations de massage non 
médicamenteuses ; préparations hygiéniques en tant que 
produits de toilette ; préparations pour le visage ; 
préparations pour lavages oculaires autres qu’à usage 
médical ; produits cosmétiques pour enfants ; produits de 
pédicure ; produits de soin pour cuticules ; produits de 
soins pour bébés, non à usage médical ; produits de toilette 
nasale pour l’hygiène personnelle ; produits de toilette non 
médicinaux ; produits pour maigrir [cosmétiques] autres 
qu’à usage médical ; produits pour repousser les cuticules ; 
talc pour la toilette. Vernis à ongles ; produits pour le soin 
des ongles ; dissolvants pour vernis à ongles ; ongles 
postiches ; autocollants de stylisme ongulaire. Préparations 
et traitements capillaires, à savoir : après-shampooings ; 
cire à moustaches ; décolorants à usage cosmétique ; laques 
pour les cheveux ; préparations pour le lissage des 
cheveux ; lotions capillaires ; neutralisants pour 
permanentes ; préparations pour l’ondulation des cheveux ; 
peroxyde d’hydrogène à usage cosmétique ; pommades à 
usage cosmétique ; shampooings ; shampooings secs ; 
teintures pour cheveux/colorants pour cheveux ; teintures 
pour la barbe ; traitements pour le cuir chevelu non 
médicamenteux. Préparations pour le rasage et l’épilation, 
à savoir : cire à épiler ; dépilatoires/produits épilatoires ; 
lotions après-rasage ; pâtes pour cuirs à rasoir ; pierres à 
barbe [astringents] ; pierres d’alun [astringents] ; produits 
de rasage ; savon à barbe. Préparations de nettoyage 
corporel et de soins de beauté, à savoir : préparations de 
collagène à usage cosmétique ; extraits de plantes à usage 
cosmétique ; fards ; préparations de lavage pour la toilette 

intime ou en tant que déodorants ; lingettes imprégnées de 
préparations démaquillantes ; produits de démaquillage ; 
préparations phytocosmétiques ; teintures cosmétiques. 
Savons et gels, à savoir : bains vaginaux pour la toilette 
intime ou en tant que déodorants ; nettoyants non 
médicamenteux pour l’hygiène intime ; savon d’amandes ; 
savonnettes ; savons ; savons contre la transpiration des 
pieds ; savons contre la transpiration. Produits cosmétiques 
pour le bain, à savoir : préparations pour le bain, non à 
usage médical ; préparations cosmétiques pour le bain ; 
sels pour le bain non à usage médical. Déodorants et 
antiperspirants, à savoir : antisudoraux non médicamenteux ; 
antitranspirants à usage personnel ; déodorants 
[parfumerie] ; déodorants anti-transpirants ; déodorants 
pour le soin du corps ; déodorants pour pieds ; déodorants 
pour êtres humains ; déodorants sous forme de vaporisateurs 
pour femmes ; déodorants à bille [produits de toilette] ; 
déodorants à usage personnel ; déodorants à usage 
personnel [parfumerie] ; déodorants à usage personnel 
sous forme de sticks ; lotion corporelle à vaporiser ; 
poudres pour les pieds [non médicamenteuses] ; produits 
anti-transpirants en sprays ; produits de toilette contre la 
transpiration ; savons désodorisants ; déodorants pour les 
chaussures ; déodorants pour les sacs du sport ; déodorants 
et sprays parfumés pour les chaussures ; déodorants pour 
les sacs et boites de chaussures. Préparations pour l’hygiène 
buccale, à savoir : aérosols pour rafraîchir l’haleine ; bains 
de bouche ; bains de bouche non à usage médical ; 
bandelettes de blanchiment dentaire ; bandelettes 
imprégnées de produits blanchissants pour les dents 
[cosmétiques] ; bandelettes rafraîchissantes pour l’haleine ; 
comprimés de dentifrice solides ; comprimés pour les soins 
de beauté indiquant la présence de tartre sur les dents, à 
usage personnel ; cosmétiques pour le soin de la bouche et 
des dents ; crèmes pour blanchir les dents ; dentifrice à 
avaler ; dentifrices ; dentifrices autres qu’à usage médical ; 
dentifrices et bains de bouche ; dentifrices liquides ; 
dentifrices non médicinaux ; dentifrices pour blanchir les 
dents ; dentifrices sous forme de gels ; dentifrices sous 
forme de gomme à mâcher ; dentifrices sous forme de 
poudres ; dentifrices à mâcher ; ensembles de produits 
cosmétiques de soins bucco-dentaires ; gels pour blanchir 
les dents ; lotions nettoyantes pour les dents ; produits pour 
rafraîchir l’haleine sous forme de bâtonnets à mâcher aux 
extraits de bois de bouleaux ; produits pour rafraîchir 
l’haleine ; produits pour rafraîchir la bouche [l’haleine], 
autres qu’à usage médical ; préparations de nettoyage 
dentaire ; préparations de nettoyage dentaire à mâcher ; 
préparations de soins buccaux [non médicamenteuses] ; 
préparations pour le nettoyage des prothèses dentaires ; 
préparations pour polir les prothèses dentaires ; préparations 
pour rafraîchir l’haleine pour l’hygiène personnelle ; pâtes 
dentifrices ; pâtes dentifrices sous forme de poudre solide ; 
sprays buccaux non médicinaux ; sprays buccaux, autres 
qu’à usage médical ; sprays pour la gorge [non médicinaux] ; 
stylos de blanchiment dentaire ; poudres pour les dents ; 
poudres dentifrices humidifiées ; produits de blanchissage 
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des dents ; produits pour le soin des dents ; produits pour 
polir les dents. Préparations pour le toilettage d’animaux, à 
savoir : cosmétiques pour animaux ; déodorants pour 
animaux de compagnie ; shampooings pour animaux de 
compagnie [préparations d’hygiène non médicamenteuses] ; 
shampooings pour animaux [préparations d’hygiène non 
médicamenteuses]. Parfums domestiques, à savoir : bâtons 
d’encens, bois odorants, encens ; produits pour parfumer le 
linge ; parfums d’ambiance ; pots-pourris odorants. 
Préparations nettoyantes et parfumantes, à savoir : air 
pressurisé, conservé en boîte, pour le nettoyage et 
l’époussetage ; ammoniaque [alcali volatil] utilisé comme 
détergent/alcali volatil [ammoniaque] utilisé comme 
détergent ; matières à astiquer ; préparations de blanchiment 
[décolorants] à usage ménager ; produits pour faire briller ; 
produits pour faire briller les feuilles des plantes ; cendres 
volcaniques pour le nettoyage ; produits chimiques de 
nettoyage à usage domestique ; cire à parquet ; cire à polir ; 
cire antidérapante pour planchers ; cires pour sols ; 
colorants pour la toilette/teintures pour la toilette ; craie 
pour le nettoyage ; crèmes à polir ; préparations pour 
déboucher les tuyaux de drainage ; décapants ; décapants 
pour cire à parquet ; produits de dégraissage autres que 
ceux utilisés au cours d’opérations de fabrication ; 
détachants ; détartrants à usage domestique ; détergents 
[détersifs] autres que ceux utilisés au cours d’opérations de 
fabrication et ceux à usage médical ; diffuseurs à bâtonnets 
de parfums d’ambiance ; eau de javel ; produits contre 
l’électricité statique à usage ménager ; encaustiques ; 
produits pour l’enlèvement de la rouille ; produits pour 
enlever les laques ; produits pour enlever les teintures ; 
produits pour enlever les vernis ; produits pour enlever la 
peinture ; essence de térébenthine pour le dégraissage ; 
huiles de nettoyage ; lessive de soude ; lessives ; liquides 
antidérapants pour planchers ; produits de nettoyage ; 
produits pour le nettoyage des papiers peints ; préparations 
pour polir ; rouge à polir ; agents de séchage pour lave-
vaisselle ; térébenthine pour le dégraissage ; torchons 
imprégnés d’un détergent pour le nettoyage. Préparations 
pour nettoyer et polir le cuir et les chaussures, à savoir : 
produits pour blanchir le cuir ; cirages pour chaussures ; 
cire à chaussures ; produits pour la conservation du cuir 
[cirages] ; crèmes pour chaussures ; crèmes pour le cuir. 
Cire pour tailleurs et pour cordonniers, à savoir : cire pour 
cordonniers ; cire pour tailleurs ; poix pour cordonniers. 
Classe 18 : Bagages, sacs, portefeuilles et autres objets de 
transport, à savoir : armatures de porte-monnaie [parties 
structurelles de porte-monnaie] ; armatures de sacs [parties 
structurelles de sacs] ; attache-cases en cuir ; attache-cases 
en imitation cuir ; bagages ; bagages de voyage ; bagages à 
main ; bagages à roulettes ; bandoulières de sacs à main ; 
bandoulières en cuir ; bourses ; bourses de mailles ; bourses 
pour le poignet ; boîtes en fibre vulcanisée ; boîtes à 
chapeaux de voyage ; boîtes à chapeaux en cuir ; cabas à 
deux roulettes ; cabas à roulettes ; caisses de voyage ; 
carcasses de sacs à main ; cartables d’écoliers ; coffres de 
voyage ; coffrets de maquillage ; coffrets destinés à contenir 

des articles de toilette dits «vanity cases» ; conférenciers ; 
étuis d’instruments vides pour une utilisation par les 
médecins ; filets à provisions ; fourreaux spécialisés conçus 
pour le transport de cannes pliables ; gibecières ; havresacs ; 
housses à vêtements de voyage ; housses à vêtements de 
voyage en cuir ; écharpes pour porter les bébés ; étiquettes 
en caoutchouc pour bagages ; étiquettes en plastique pour 
bagages ; étiquettes à bagages [maroquinerie] ; étiquettes à 
bagages métalliques ; étuis en cuir (porte documents) ; 
étuis en cuir pour cartes de crédit ; étuis en imitation du 
cuir (porte documents) ; étuis pour cartes d’abonnement ; 
étuis pour cartes de crédit (portefeuilles) ; étuis pour cartes 
de crédit en imitation cuir ; étuis pour clés ; étuis pour clés 
en cuir ; étuis pour clés en cuir et peau ; étuis pour clés en 
imitation cuir ; étuis pour cravates ; étuis pour documents ; 
étuis à cravates de voyage ; mallettes de voyage ; mallettes 
pliables ; mallettes pour documents ; housses de 
chaussures ; housses pour bagages ; housses pour costumes, 
chemises et robes ; lanières pour porte-monnaie ; mallettes 
pour transporter des partitions musicales ; malles ; malles 
en osier [kori] ; malles et valises ; mallettes ; mallettes 
vides pour produits cosmétiques ; minaudières ; modules 
de compactage conçus pour des bagages ; montures de 
sacs ; organisateurs de valise ; petites pochettes ; petites 
valises ; petits porte-monnaie ; petits sacs ; petits sacs pour 
amulettes [omamori-ire] ; petits sacs pour hommes ; petits 
sacs à dos ; pochettes à cordon coulissant ; pochettes (sacs) 
en feutre ; pochettes [bourses] ; pochettes (sacs à main de 
soirée] ; pochettes en cuir ; pochettes japonaises multi-
usages [shingen-bukuro] ; pochettes porte-clés ; pochettes 
pour maquillage, clés et autres objets personnels ; pochettes 
pour permis de conduire ; poignées (pour sacs) ; poignées 
de valises ; poignées pour le transport de sacs à provisions ; 
porte-adresses pour bagages ; porte-billets ; porte-bébés 
dorsaux ; porte-bébés hamac ; porte-bébés à porter sur soi ; 
porte-cartes [portefeuilles] ; porte-cartes de crédit 
[portefeuilles] ; porte-cartes de visite ; porte-cartes de 
visite sous forme de portefeuilles ; porte-clés sous forme 
d’étuis ; porte-dessins [chemises] ; porte-documents 
[maroquinerie] ; porte-documents en cuir ; porte-documents 
et attaché-case ; porte-documents [portefeuilles] ; porte-
monnaie de cuir ; porte-monnaie en cuir ; porte-monnaie 
en métaux précieux ; porte-monnaie multi-usages ; porte-
monnaie, autres qu’en métaux précieux ; porte-musique ; 
portefeuilles ; portefeuilles autres qu’en métaux précieux ; 
portefeuilles de cheville ; portefeuilles de poignet ; 
portefeuilles en cuir ; portefeuilles en cuir pour cartes de 
crédit ; portefeuilles en métaux précieux ; portefeuilles 
munis de porte-cartes ; portefeuilles porte-cartes 
[maroquinerie] ; portefeuilles à porter sur des ceintures ; 
randsels [sacs à dos d’écolier japonais] ; portfolios ; 
sacoches ; sacoches de selle ; sacoches à outils pour 
motocyclettes [vides] ; sacoches à outils vendues vides ; 
sacoches à outils vendus vides ; sacoches à outils vides ; 
sacs ; sacs à anses tous usages ; sacs à bandoulière ; sacs à 
bandoulière pour enfants ; sacs à chaussures pour le 
voyage ; sacs à cordon ; sacs à couches ; sacs à courrier ; 
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sacs à dos de promenade ; sacs à dos ; sacs à dos de 
randonnée pédestre ; sacs à dos de sport ; sacs à dos pour 
porter les bébés ; sacs à dos à roulettes ; sacs à dos scolaires ; 
sacs à langer ; sacs à livres ; sacs à main ; sacs à main de 
mode ; sacs à main de type boston ; sacs à main en cuir ; 
sacs à main en imitation cuir ; sacs à main pour femmes ; 
sacs à main, portemonnaie et portefeuilles ; sacs à porter à 
la taille ; sacs de gymnastique ; sacs de paquetage ; sacs de 
plage ; sacs de randonnée pédestre ; sacs de souvenirs ; 
sacs de sport ; sacs de sport tous usage à roulettes ; sacs de 
travail ; sacs de vol ; sacs de voyage ; sacs de voyage en 
imitation cuir ; sacs de voyage en matières plastiques ; sacs 
à provisions en toile ; sacs à provisions à roulettes ; sacs à 
roulettes ; sacs-ceintures et bananes ; sacs en toile à 
roulettes ; sacs et portefeuilles en cuir ; sacs fourretout à 
bandoulière ; sacs fourretout pour produits d’épicerie ; sacs 
fourre-tout pour vêtements de sport ; sacs fourre-tout à 
porter au poignet pour vêtements de sport ; sacs 
imperméables ; sacs kangourou [porte-bébés] ; sacs marin ; 
sacs pochettes ; sacs polochon ; sacs pour accessoires de 
tricot ; sacs pour le week-end ; sacs pour porter des 
vêtements ; sacs pour vêtements de sport ; sacs-housses 
pour vêtements pour le  voyage ; sacs seaux ; sacs souples 
pour vêtements ; sacs tricotés autres qu’en métaux 
précieux ; sangles à bagages ; sangles à bagages 
verrouillables ; serviettes [maroquinerie] ; serviettes 
d’écoliers ; sets de voyage ; sporrans [escarcelles en peau 
portées avec le kilt] ; supports pour pièces de monnaie ; 
tephillins [phylactères] ; trousses de maquillage vendues 
vides ; trousses de rasage vendues vides ; trousses de 
toilette ; trousses de toilette pour le transport de produits de 
toilette ; trousses de toilette vides ; trousses de toilette, non 
garnies ; trousses de voyage [maroquinerie] ; trousses 
vides pour produits cosmétiques ; trousses à maquillage ; 
valises ; valises de cabine ; valises de transport ; valises à 
roulettes ; valises à étagères intégrées ; valises de week-
end ; valises diplomatiques ; valises en cuir ; valises 
motorisées ; sacs autres qu’en métaux précieux ; sacs 
banane ; sacs bandoulière ; sacs d’affaires ; sacs 
d’alpinistes ; sacs d’athlétisme tous usages ; sacs de 
campeurs ; sacs de courses en matières textiles ; sacs de 
courses réutilisables ; sacs gladstone ; sacs [enveloppes, 
pochettes] en cuir pour l’emballage ; sacs de week-end ; 
sacs en cuir ; sacs en fourrure synthétique ; sacs en peau 
pour faire les courses ; sacs en simili cuir ; sacs en tissus 
éponge ; sacs en toile. Cannes, à savoir : alpenstocks ; 
bâtons de marche ; bâtons de pêche à gué ; bâtons de 
randonnée pédestre ; bâtons de trekking rétractables ; 
cannes de rotin ; cannes pliantes ; cannes-sièges ; embouts 
pour cannes de marche ; parapluies-cannes ; poignées de 
canne ; poignées de cannes. Cuir et simili cuir, peaux 
d’animaux fabriqués en ces matières, à savoir : bandoulières 
[sangles pour épaules] ; baudriers ; baudruche ; boîtes en 
cuir ; boîtes en cuir ou en carton-cuir ; boîtes à chapeaux en 
imitation du cuir ; buffleterie ; brides pour guider les 
enfants ; caisses en cuir ou en carton-cuir ; chevreau ; 
carton-cuir ; cordons en cuir ; courroies de patins ; courroies 

en cuir pour bagages ; courroies en imitation cuir ; 
crampons en cuir ; cuir brut ou mi-ouvré ; croupons ; cuir 
d’imitation vendu en vrac ; cuir en polyuréthane ; cuir et 
imitations cuir ; cuir pour chaussures ; cuir pour harnais ; 
cuir pour meubles ; cuir vegan ; cuir vendu en vrac ; fausse 
fourrure ; feuilles de cuir pour procédés de fabrication ; 
feuilles imitation cuir destinées à la fabrication ; fils de 
cuir ; fourrure semi-ouvrée ; fourrures [peaux d’animaux] ; 
fourrures vendues en vrac ; gaines de ressorts en cuir ; 
garnitures de harnachement ; garnitures de cuir pour 
meubles ; imitations de cuir ; imitations de cuir à base de 
mycélium ; lanières de cuir ; mentonnières [bandes en 
cuir] ; moleskine [imitation du cuir] ; objets à mâcher en 
cuir brut pour chiens ; peau de serpent ; peaux chamoisées 
autres que pour le nettoyage ; peaux corroyées ; peaux 
d’animaux ; étiquettes adhésives en cuir pour sacs ; 
étiquettes en cuir ; étiquettes à coudre en cuir pour 
vêtements ; peaux d’animaux de boucherie ; peaux et autres 
cuirs travaillés ou semi-travaillés ; porte-cartes en imitation 
cuir ; porte-cartes en cuir ; revêtements de meubles en 
cuir ; récipients industriels en cuir pour l’emballage ; 
sangles de cuir ; toiles en cuir ; trousses de toilette vendues 
vides ; valves en cuir. Parapluies et parasols, à savoir : 
anneaux pour parapluies ; baleines pour parapluies ou 
parasols ; cannes de parapluies ; carcasses de parapluies ou 
de parasols ; fourreaux de parapluie ; fourreaux de 
parapluies ; housses de parasols ; parapluies ; parapluies de 
golf ; parapluies japonais en papier [karakasa] ; parapluies 
japonais en papier huilé [janome-gasa] ; parapluies pour 
enfants ; parapluies télescopiques ; parasols ; parasols 
[parasols de plage] ; parasols de terrasse ; parasols 
imperméables ; parasols pour la peinture en plein air ; 
poignées de parapluies ; éléments métalliques de parapluies. 
Classe 25 : Chapellerie, à savoir : articles de chapellerie 
thermiques ; bandanas [foulards] ; bandeaux de transpiration 
pour la tête ; bandeaux de transpiration pour le tennis ; 
bandeaux pour la tête [habillement] ; bandeaux pour les 
oreilles ; bibis [chapeaux] ; bobs [chapeau rond] ; bonnets ; 
bonnets [chapellerie] ; bonnets de bain ; bonnets de 
douche ; bonnets de nuit ; bonnets de ski ; bonnets de 
water-polo ; bonnets en laine de type écossais ; bonnets en 
tricot ; bonnets longs à pompon ; bonnets à nœud pour 
bébés ; bonnets à pompon ; bérets ; bérets de type écossais ; 
cagoules de ski ; calot [coiffure militaire] ; canotiers ; 
capelines ; capuchons [vêtements] ; carcasses de chapeaux ; 
casquettes ; casquettes avec visières ; casquettes de base-
ball ; casquettes de cycliste ; casquettes de golf ; casquettes 
de sport ; casquettes et chapeaux de sport ; casquettes 
plates ; casquettes à visière ; chapeaux ; chapeaux cloche ; 
chapeaux de feutre ; chapeaux de fête [vêtements] ; 
chapeaux de mode ; chapeaux de plage ; chapeaux de 
pluie ; chapeaux en cuir ; chapeaux en fausse fourrure ; 
chapeaux en fourrure ; chapeaux en laine ; chapeaux en 
papier [habillement] ; chapeaux en papier destinés à 
l’habillement ; chapeaux en papier pour cuisiniers ; 
chapeaux en papier pour infirmières ; chapeaux japonais de 
forme conique en paille [sugegasa] ; chapellerie de sport 
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autre que casques ; chapellerie féminine ; chapellerie pour 
enfants ; chapellerie pour la pêche ; chapellerie à visière ; 
coiffures [voiles] ; couvre-visages [vêtements] non à usage 
médical ou hygiénique ; écharpes tube ; fez ; fichus ; 
foulards [vêtements] ; guimpes [vêtements] ; hijabs ; hauts-
de-forme ; keffiehs ; khimars ; lithams ; manchons 
[habillement] ; manchons de fourrure ; mantilles ; masque 
pour le visage [vêtements] ; masques pour dormir ; masques 
pour le visage [vêtements de mode] ; mitres [habillement] ; 
niqabs ; passe-montagnes ; petits chapeaux ; tchadors ; 
toques [coiffures] ; toques de cuisinier ; turbans ; visières ; 
visières [chapellerie] ; visières [coiffures] ; voiles 
[vêtements] ; vêtements de sport incorporant des capteurs 
numériques. Parties de vêtements, articles chaussants et 
articles de chapellerie, à savoir : antidérapants pour articles 
chaussants ; antidérapants pour bottes ; bouts pour articles 
chaussants ; bouts renforts de chaussures ; bretelles de 
soutien-gorge ; brides de chaussures ; cols de robes ; 
contreforts pour bottes ; contreforts pour chaussures ; 
coussinets antidérapants pour sandales tong ; crampons 
pour chaussures de sport ; empeignes de chaussures ; 
empeignes pour articles chaussants ; empiècements de 
chemises ; faux cols détachables pour kimonos [haneri] ; 
ferrures de protection pour chaussures et bottes ; faux-
cols ; ferrures pour articles chaussants ; goussets [parties 
de vêtements] ; goussets pour bas [parties de vêtements] ; 
goussets pour dessous de bras [parties de vêtements] ; 
goussets pour collants [parties de vêtements] ; goussets 
pour justaucorps [parties de vêtements] ; goussets pour 
maillots de bain [parties de vêtements] ; goussets pour 
protège-bas [parties de vêtements] ; goussets pour sous-
vêtements [parties de vêtements] ; housses pour chaussures 
autres qu’à usage médical ; lanières d’orteil pour sandales 
de style japonais [zori] ; languettes pour chaussures et 
bottes ; lanières destinées à séparer les deux premiers 
orteils pour sabots en bois de style japonais ; manchettes 
[habillement] ; manchettes de bottes ; parties constitutives 
de sabots en bois de style japonais ; parties principales en 
bois de sabots en bois de style japonais ; poches de 
vêtements ; premières pour bottes et chaussures ; protège-
talons pour chaussures ; sangles pour chaussures et bottes ; 
semelles de chaussons ; semelles de chaussures ; semelles 
et talons gaufrés en caoutchouc ou en matières plastiques ; 
semelles en caoutchouc pour chaussures japonaises dites 
jikatabi ; semelles intermédiaires ; semelles intérieures ; 
semelles intérieures non orthopédiques ; semelles 
intérieures pour chaussures et bottes ; semelles pour articles 
chaussants ; semelles pour sandales de style japonais ; 
talonnettes ; talonnettes pour articles chaussants ; 
talonnettes pour les bas ; talons ; tiges de bottes ; tiges en 
rotin tissé pour sandales de style japonais ; tiges pour 
sandales de style japonais ; trépointes pour articles 
chaussants ; visières de casquettes. Vêtements, sous-
vêtements et vêtements de nuit à savoir : anoraks de 
snowboard, articles d’habillement à porter autour du cou, 
articles vestimentaires pour représentations théâtrales, 
attaches en corde pour haori [haori-himo], aubes, bandanas 

[foulards], bandeaux [vêtements], bandeaux de grossesse, 
bandeaux de transpiration et bracelets éponges, bandeaux 
de transpiration pour le tennis, bandes d’encolure, bandes 
d’étoffe pour nœuds d’obi [obiage-shin], bandes 
molletières, barboteuses [vêtements], bas, bas absorbant la 
transpiration, bas de survêtement, bas de vêtements, bas 
pour bébés, bavoirs en tissu, bavoirs en tissu pour adultes, 
bavoirs non en papier, bavoirs pour bébés en matières 
plastiques, bavoirs à manches non en papier, bavoirs pour 
bébés [non en papier], bermudas, bikinis, blazers, bleus de 
travail, blouses, blouses blanches à usage hospitalier, 
blouses de coiffeurs pour hommes, blouses de grossesse, 
blouses de laboratoire, blouses de personnel infirmier, 
blousons, blousons d’aviateurs, blousons de moto, blousons 
techniques, blue-jeans, boas, boas [tours de cou], boléros, 
bonneterie, bracelets éponges pour poignets [articles 
d’habillement], bretelles, bretelles pour hommes, bretelles 
pour vêtements, burnous, burqas, bustiers tubulaires, 
cabans, cache-cols, cache-cous, cache-maillots, cache-
poussière, cache-épaules, caftans, caleçons, caleçons de 
bain, capes, capes et pèlerines, capes et pèlerines 
imperméables, capes à shampoing, capuchons [vêtements], 
cardigans, ceintures, ceintures de smoking, ceintures en 
cuir [vêtements], ceintures en imitation cuir, ceintures en 
matières textiles [vêtements], ceintures en tissu, ceintures 
[habillement], ceintures larges pour kimonos [obi], 
ceintures porte-monnaie [habillement], ceintures pour 
kimonos [datemaki], chancelières non chauffées 
électriquement, chandails, chapeaux de fête [vêtements], 
chapeaux en papier destinés à l’habillement, chasubles, 
chauffe-mains [vêtements], chauffe-poignets, chaussettes, 
chaussettes absorbant la transpiration, chaussettes anti-
transpiration, chaussettes antidérapantes, chaussettes de 
football américain, chaussettes de sport, chaussettes de 
style japonais [tabi], chaussettes de tennis, chaussettes de 
yoga, chaussettes à doigts, châles, châles et fichus, châles 
et étoles, châles, uniquement en tricot, chaussettes en laine, 
chaussettes et bas, chaussettes pour hommes, chaussettes 
pour nourrissons et enfants, chaussettes sans pieds, 
chaussettes thermiques, chaussons pour sports nautiques, 
chaussons-chaussettes, chaussures de danse de salon, 
chaussures montantes de type dessert boots, chemises, 
chemises de camouflage, chemises de chasse, chemises de 
costume, chemises de pêcheurs, chemises de smoking, 
chemises décontractées, chemises en ramie, chemises en 
velours côtelé, chemises et combinaisons, chemises 
hawaïennes, chemises à col, chemises à col boutonné, 
chemises à col ouvert, chemises à manches longues, 
chemises hawaïennes à boutonnage devant, chemises 
polos, chemisettes, chemises tissées, chemisettes à porter 
sous des vêtements décolletés, chemisiers, cheongsam 
(robes traditionnelles chinoises), cirés [vêtements], cirés 
imperméables, coiffures [voiles], collants, collants 
d’athlétisme, collants de gymnastes, collants en laine, 
collants sans pieds, cols, cols cheminées, cols roulés, 
combinaisons, combinaisons de natation, combinaison-
short, combinaisons coupe-vent, combinaisons de 
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personnel infirmier, combinaisons de ski, combinaisons de 
ski de compétition, combinaisons de snowboard, 
combinaisons de vol, combinaisons en duvet, combinaisons 
imperméables pour motocyclistes, combinaisons pour 
bébés, combinaisons pour enfants, combinaisons une 
pièce, combinaisons-pantalons, cordelettes pour serrer des 
kimonos [datejime], cordelettes à passer autour de la taille 
pour kimonos [koshihimo], corsets [gaines], costumes, 
costumes de carnaval et d’halloween, costumes de danse, 
costumes de mascarade, costumes de plage, costumes de 
soirée, costumes de théâtre, costumes en cuir, costumes 
folkloriques, costumes pour hommes, costumes pour jeux 
de rôles, costumes pour la fête d’halloween, costumes trois 
pièces [vêtements], costumes zoot [costumes démesurés], 
coupe-vents, coussinets pour obi [obiage], couvre-oreilles 
[habillement], cravates, cravates [foulards noués], cravates 
de type western [bolo], cravates de type western avec 
embouts en métaux précieux [bolo ties], cuissards, cravates 
en soie, cuissards de cyclistes, cuissards longs à bretelles, 
cuissards à bretelles, culottes (sous vêtements), culottes 
bouffantes, culottes de gaucho, culottes de pantalons 
bouffantes, culottes-shorts, demi-guêtres, denims 
[vêtements], dessous-de-bras, débardeurs, débardeurs 
d’entraînement, débardeurs de sport, déguisements, 
déguisements pour enfants, dos nus, dossards de football, 
dossards de football américain, doublures confectionnées 
[parties de vêtements], doublures de vestes, doudounes 
sans manches, duffel-coats, ensembles-shorts [vêtements], 
fichus, fixe-chaussettes, foulards, foulards [articles 
vestimentaires], foulards [vêtements], foulards de cou, 
foulards en cachemire, foulards pour le cou, foulards pour 
épaules, fourrures [vêtements], écharpe tube [vêtement], 
écharpes, écharpes en soie, étoles, étoles [fourrures], étoles 
en fourrure synthétique, gabardines, gaines, gants 
[habillement], gants d’hiver, gants d’équitation, gants de 
camouflage, gants de conduite, gants de cyclisme, gants de 
motocycliste, gants de snowboard, gants de ski, gants en 
tricot, gants thermiques pour dispositifs à écran tactile, 
gants à doigts conducteurs pouvant être portés lors de 
l’utilisation de dispositifs électroniques portables à écran 
tactile [habillement], gants, y compris en peau, en cuir ou 
en fourrure, genouillères thermiques [accessoires 
vestimentaires], gilets, gilets [complets], gilets coupe-vent, 
gilets de camouflage, gilets de chasse, gilets de sport, gilets 
en cuir, gilets féminins traditionnels coréens [baeja], gilets 
matelassés, gilets sans manches en laine polaire, 
grenouillères, grosses vestes, grosses vestes courtes, à 
boutons et en laine, guêtres, habillement pour 
automobilistes, habillement pour cyclistes, hanbok, hauts 
[vêtements], hauts de grossesse, hauts de tenues 
d’échauffement, hauts de yoga, hauts en maille, hauts 
molletonnés, hauts pour bébés, houppelandes de fourrure, 
imperméables [mackintoshes], jambière de cuir 
(vêtements), jambières, jaquettes, jarretières de mariée, 
jeans, jerseys [vêtements], jodhpurs, jupes, jupes de golf, 
jupes de tennis, jupes plissées pour kimonos de cérémonie 
[hakama], jupes plissées, jupes-culottes, jupes-shorts, 

justaucorps, justaucorps longs, justaucorps pour bébés et 
enfants en bas âge, keffiehs, khimars, kilts, kimonos, 
kimonos longs [nagagi], langes [vêtements], lavallières, 
layettes, leggings de grossesse, leggins [pantalons], 
lithams, livrées, maillots de bain, maillots de bain unisex, 
maillots de bain pour hommes, maillots de bain pour 
femmes, maillots de bain avec soutien-gorge intégré, 
maillots de bain d’une seule pièce, maillots de bain pour 
enfants, maillots de corps à manches longues, maillots de 
course à pied, maillots de cyclisme, maillots de football, 
maillots de football américain, maillots de rugby, maillots 
de sport, maillots de sport anti-humidité, maillots de sport 
à manches courtes, maillots de volley-ball, maillots et 
pantalons de sport, maillots matelassés pour le sport, 
maillots protecteurs [rashguards], maillots sans manches, 
manchettes [habillement], manchons [habillement], 
manchons de fourrure, manipules [liturgie], mankinis 
[maillots de bain une-pièce pour hommes], manteaux, 
manteaux courts, manteaux d’ hiver, manteaux de costume, 
manteaux de pluie, manteaux de soirée, manteaux en coton, 
manteaux en denim, manteaux en duvet, manteaux en peau 
de mouton, manteaux et vestes en fourrures, manteaux 
pour dames, manteaux épais, mantes, masque pour le 
visage [vêtements], masques pour le visage [vêtements de 
mode], masques pour les yeux, mi-bas, mini-jupes, 
mitaines, mitaines longues, monokinis, moufles de 
snowboard, niqabs, nœuds papillon, pantalons, pantalons 
capri, pantalons chino, pantalons corsaires, pantalons 
corsaires de marche, pantalons coupe-vent, pantalons 
courts, pantalons d’entrainement, pantalons d’intérieur, 
pantalons de camouflage, pantalons de chasse, pantalons 
de football américain, pantalons de golf, pantalons de 
grossesse, pantalons de personnel infirmier, pantalons de 
ski, pantalons de snowboard, pantalons de sport anti-
humidité, pantalons de style militaire, pantalons de 
survêtements, pantalons de type khakis, pantalons de ville, 
pantalons de yoga, pantalons décontractés, pantalons 
écossais, pantalons en cuir, pantalons en velours côtelé, 
pantalons et shorts, pantalons et shorts de sport, pantalons 
imperméables, pantalons matelassés pour le sport, 
pantalons pour enfants, pantalons élastiques, pardessus, 
pardessus coréens [durumagi], parkas, paréos, peignoirs 
d’intérieur, peignoirs de bain, peignoirs de plage, pelisses, 
plastrons de chemises, plastrons de sport, pochettes 
[habillement], polaires, polos de tennis, polos en tricot, 
ponchos, ponchos pour la pluie, pèlerines, protecteurs de 
col, pull-overs de tennis, pull-overs en fibre polaire, pull-
overs sans manches, pull-overs à capuche, pullovers à 
manches longues, pulls de guernesey, pulls plaids, pulls 
polo, pulls ras du cou, pulls sans manches, pulls à col 
cheminée, pulls à col en v, pulls à col roulé, redingotes, 
robes, robes d’intérieur, robes d’été, robes de bal, robes de 
baptême, robes de choristes, robes de cérémonie pour 
femmes, robes-chasubles, répliques de tenues de football, 
robes de demoiselles d’honneur, robes de grossesse, robes 
de mariée, robes droites, robes de tennis, robes en imitation 
cuir, robes en peaux d’animaux, robes hawaïennes [muu-
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muus], robes pour femmes, robes pour nourrissons et 
enfants, sacs pour bottes de chasse, sahariennes, salopettes 
de chasse, salopettes de ski, salopettes pour nourrissons et 
enfants, salopettes-shorts, saris, sarongs, serre-pantalons, 
serre-taille, shorts, shorts de bain, shorts de boxe, shorts de 
football américain, shorts de golf, shorts de grossesse, 
shorts de jogging, shorts de rugby, shorts de sport, shorts 
de surf, shorts de tennis, shorts en polaire, shorts matelassés 
pour le sport, smokings [vestons de cérémonie], socquettes, 
sorties-de-bain à capuche, sous-pieds, sous-pulls à col 
cheminée, sous-pulls à col roulé, sous-vêtements d’une 
pièce à jambes et manches longues, soutanes, soutiens-
gorge d’allaitement, sur-pantalons, surchemises, 
survêtements, survêtements en nylon, sweat-shirts, sweat-
shirts à capuche, tchadors, tee-shirts, tee-shirts de grossesse, 
tee-shirts de yoga, tee-shirts imprimés, tee-shirts pour 
femmes se portant au-dessus du nombril, tee-shirts à 
manches courtes, tenues d’arbitre, tenues d’arts martiaux, 
tenues d’athlétisme, tenues d’aïkido, tenues d’intérieur, 
tenues de ballet, tenues de base-ball, tenues de cérémonie, 
tabards, tabliers, tabliers [vêtements], tabliers en matières 
plastiques, tabliers en papier, tabliers jetables, tailleurs, 
tailleurs et tailleurs-pantalons, tailleurs-pantalons, tankinis, 
tenues de course, tenues de jogging [vêtements], tenues de 
judo, tenues de karaté, tenues de kendo, tenues de patinage, 
tenues de motocyclisme, tenues de soirée, tenues de soirée 
habillées, tenues de taekwondo, tenues décontractées, 
tenues pour sports de combat, thobes, toges, trench-coats, 
tricots, tuniques, tutus, twin-sets, uniformes, uniformes 
d’infirmière, uniformes de marins, uniformes scolaires, 
uniformes à usage commercial, vareuses, veste courte 
portée sur le kimono [haori], vestes, vestes blanches de 
cuisinier, vestes chemises, vestes coupe-vent, vestes 
d’entrainement, vestes d’extérieur coréennes portées au-
dessus des vêtements de base [magoja], vestes d’équitation, 
vestes de bûcheron, vestes de camouflage, vestes de chasse, 
vestes de jogging, vestes de pêche, vestes de pêcheurs, 
vestes de ski, vestes de smoking, vestes de sport, vestes de 
survêtement, vestes décontractées, vestes en cuir, vestes en 
daim, vestes à fermeture à glissière, vestes à manches, 
vestes, à savoir vêtements de sport, vestes en denim, vestes 
en duvet, vestes en fourrure, vestes en peau de mouton, 
vestes en tricot, vestes imperméables, vestes longues, 
vestes matelassées [vêtements], vestes polaires, vestes 
pour hommes, vestes pour safaris, vestes réfléchissantes, 
vestes réversibles, vestes traditionnelles coréennes 
[jeogori], vestes sans manches, vestes, manteaux, pantalons 
et gilets pour hommes et femmes, vestons sport, vêtements 
brodés, vêtements confectionnés, vêtements contenant des 
substances amincissantes, vêtements coupe-vent, 
vêtements d’extérieur imperméables, vêtements d’extérieur 
pour femmes, vêtements d’équitation [autres que bombes], 
vêtements à usage professionnel, vêtements d’extérieur 
pour filles, vêtements d’extérieur pour hommes, vêtements 
de danse, vêtements de demoiselles d’honneur, vêtements 
de dessus, vêtements de dessus pour enfants, vêtements de 
dessus pour bébés, vêtements de dessus pour garçons, 

vêtements de golf autres que gants, vêtements de grossesse, 
vêtements de gymnastique, vêtements de patinage 
artistique, vêtements de pluie, vêtements de protection 
contre les intempéries, vêtements de protection destinés à 
l’habillement, vêtements de sport, vêtements de sport 
autres que gants de golf, vêtements de sport incorporant 
des capteurs numériques, vêtements de surf, vêtements de 
triathlon, vêtements décontractés, vêtements en cachemire, 
vêtements en cuir, vêtements en cuir pour motocyclistes, 
vêtements en duvet, vêtements en fourrure, vêtements en 
imitations du cuir, vêtements en laine, vêtements en latex, 
vêtements en lin, vêtements en papier, vêtements en 
peluche, vêtements en soie, vêtements en une pièce pour 
bébés et enfants, vêtements imperméables, vêtements 
imperméables d’extérieur, vêtements imperméables pour 
la voile, vêtements intégrant des DEL, vêtements japonais 
traditionnels, vêtements pour bébés, vêtements pour 
enfants, vêtements pour femmes, vêtements pour femmes, 
hommes et enfants, vêtements pour filles, vêtements pour 
garçons, vêtements pour hommes, vêtements pour jeunes 
enfants, vêtements pour la pratique de la lutte, vêtements 
pour la pratique du tennis, vêtements pour le judo, voiles 
[vêtements], vêtements pour le ski, vêtements pour les arts 
martiaux, vêtements pour pêcheurs, vêtements religieux, 
vêtements thermiques, vêtements tissés.

22/02/2023
N° R12.29398

Association UNION DES MONEGASQUES 
«Les Caroubiers» 
3, avenue Pasteur 
98000 MONACO 
(Principauté de Monaco)

Revendication de couleurs : rouge, dégradé de noir sur 
fond blanc.

Produits et services désignés : Classe 16 : Papier, 
carton et produits en ces matières, non compris dans 
d’autres classes ; produits de l’imprimerie ; articles pour 
reliures ; photographies ; papeterie ; adhésifs (matières 
collantes) pour la papeterie ou le ménage ; matériel pour 
les artistes ; pinceaux ; machines à écrire et articles de 
bureau (à l’exception des meubles) ; matériel d’instruction 
ou d’enseignement (à l’exception des appareils) ; 
matières plastiques pour l’emballage (non comprises 
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dans d’autres classes) ; caractères d’imprimerie ; 
clichés. Classe 35 : Publicité ; gestion des affaires 
commerciales ; administration commerciale ; travaux de 
bureau. Classe 38 : Télécommunications. Classe 41 : 
Education ; formation ; divertissement ; activités sportives 
et culturelles. Classe 45 : Services juridiques ; services 
de sécurité pour la protection des biens et des individus ; 
services personnels et sociaux rendus par des tiers destinés 
à satisfaire les besoins des individus.

Premier dépôt le : 24/10/2012

17/02/2023
N° R13.29648

Société STARBUCKS CORPORATION 
2401 Utah Avenue South 
98134 SEATTLE - Etat de Washington 
(États-Unis d’Amérique)

Revendication de couleurs : Vert.

Produits et services désignés : Classe 30 : Thé et tisanes ; 
boissons à base de thé et de tisanes ; concentrés à base de thé 
et de tisanes, aromatisés aux fruits ; confiseries congelées 
aromatisées au thé, à la tisane et/ou aux fruits ; café en 
grains et moulu ; café, thé, cacao et expressos et boissons 
à base de café et/ou d’expresso ; boissons à base de thé, de 
vanille et de chocolat en poudre ; café prêt à boire ; thé prêt 
à boire ; confiseries congelées, à savoir glaces, laits glacés, 
yaourts glacés, desserts glacés à base de soja ; chocolat, 
bonbons et confiseries ; boissons à base de soja ; produits 
de boulangerie, à savoir muffins, scones, biscuits, gâteaux 
secs, pâtisseries et pains ; sandwiches ; produits alimentaires 
céréaliers à utiliser comme céréales au petit déjeuner, barre 
alimentaire ou ingrédient alimentaire ; céréales prêtes à 
consommer ; flocons d’avoine ; barres à base de céréales ; 
barres à base d’avoine prêtes à consommer ; barres 
alimentaires à base de soja ; craquelins ; repas préparés 
ou congelés non inclus dans d’autres classes comprenant 
essentiellement du riz, des céréales ou des pâtes ainsi que 
de la viande, du soja, de la volaille, des fruits de mer, des 

légumes, des fruits, du tofu et/ou du fromage ; sauces ; 
coulis à ajouter dans les boissons ; sauces trempette ; 
sauces prêtes à l’emploi ; assaisonnements pour salades, 
coulis de fruits ; sauces aux légumes ; barres alimentaires à 
base de soja ; préparations aromatiques à usage alimentaire 
comprenant les sirops aromatisés à ajouter aux boissons 
comme le café, par exemple, le sirop au chocolat ou au 
caramel ; sucre, épices, miel. Classe 35 : Administration 
d’un programme de fidélité des consommateurs fournissant 
aux clients enregistrés des articles gratuits ou à prix réduit ; 
administration commerciale ; gestion commerciale ; 
franchisage, à savoir fourniture d’assistance technique 
pour établir et/ou exploiter des restaurants, des cafés, des 
cafétérias et des snack bars ; services de détail en matière 
de : café, thé, cacao, aliments préparés et préemballés, 
appareils électriques, appareils non électriques, articles 
ménagers, articles de cuisine, montres, horloges, minuteurs, 
chronomètres, bijouterie, livres, enregistrements 
musicaux, tapis de souris, portefeuilles, porte-billets, 
sacs fourre-tout, sacs, porte-documents, cartables, valises 
et parapluies, tous faits en tissu, plastique ou cuir, porte-
clés en cuir, vêtements, casquettes et chapeaux, jouets, 
y compris les ours en peluche, les jouets en peluche, 
les peluches, les poupées et les accessoires afférents ; 
décorations de noël ; distributions en gros, magasins en 
gros et services de commandes en gros en matière de : 
café, thé, chocolat, aliments préparés et préemballés, 
appareils électriques, appareils non électriques, articles 
ménagers, montres, horloges, minuteurs, chronomètres, 
bijouterie, livres, enregistrements musicaux, tapis de 
souris, portefeuilles, porte-billets, sacs fourre-tout, 
sacs, porte-documents, cartables, valises et parapluies, 
tous faits en tissu, plastique ou cuir, porte-clés en cuir, 
vêtements, casquettes et chapeaux, jouets, y compris 
les ours en peluche, les jouets en peluche, les peluches, 
les poupées et les accessoires afférents ; décorations de 
noël ; distributions en gros, magasins en gros et services 
de commandes en gros en matière de : café, thé, cacao, 
aliments préparés et préemballés, appareils électriques, 
appareils non électriques, articles ménagers, articles de 
cuisine, montres, horloges, minuteurs, chronomètres, 
bijouterie, livres, enregistrements musicaux, tapis de 
souris, portefeuilles, porte-billets, sacs fourre-tout, sacs, 
porte-documents, cartables, valises et parapluies, tous faits 
en tissu, plastique ou cuir, porte-clés en cuir, vêtements, 
casquettes et chapeaux, jouets, y compris les ours en 
peluche, les jouets en peluche, les peluches, les poupées 
et les accessoires afférents ; décorations de noël ; services 
de vente par correspondance et de catalogues de vente 
par correspondance, services informatisés de commande 
en ligne et de services de magasin de détail en ligne en 
matière de : thé, cacao, aliments préparés et préemballés, 
appareils électriques, appareils non électriques, articles 
ménagers, articles de cuisine, montres, horloges, minuteurs, 
chronomètres, bijouterie, livres, enregistrements musicaux, 
tapis de souris, portefeuilles, porte-billets, sacs fourre-tout, 
sacs, porte-documents, cartables, valises et parapluies, 
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tous faits en tissu, plastique ou cuir, porte-clés en cuir, 
vêtements, casquettes et chapeaux, jouets, y compris les 
ours en peluche, les jouets en peluche, les peluches, les 
poupées et les accessoires afférents ; décorations de noël ; 
service informatisé d’enregistrement de cadeaux et de 
commande. Classe 43 : Restaurant, café, cafétéria, snack 
bar, salon de thé, bar, restauration rapide et services de plats 
à emporter ; services de traiteur ; services de restauration 
sur contrat ; préparation de mets ; préparation et vente de 
plats et boissons à emporter.

Premier dépôt le : 21/03/2013

17/02/2023
N° R13.29649

Société STARBUCKS CORPORATION 
2401 Utah Avenue South 
98134 SEATTLE - Etat de Washington 
(États-Unis d’Amérique)

Produits et services désignés : Classe 3 : Préparations 
anticalcaire et antitartre pour nettoyer les machines à 
café et à boissons chaudes à usage domestique et/ou 
commercial ; produits de nettoyage pour machines à café et 
à boissons chaudes à usage domestique et/ou commercial. 
Classe 7 : Moulins à café électriques, à usage domestique 
ou commercial ; distributeurs automatiques. Classe 9 : 
Cartes de fidélité, programmes d’encouragement, de 
récompenses, cartes cadeaux et cartes club pouvant être 
utilisées pour l’achat de café, thé, cacao, d’aliments 
emballés et préparés, d’appareils électriques et non 
électriques, d’ articles ménagers, d’articles de cuisine, de 
livres, d’enregistrements musicaux, de jouets y compris 
des ours en peluche, des jouets en peluche, des peluches, 
des poupées et des accessoires afférents, des ornements ; 
logiciels pour dispositifs et téléphones mobiles, à savoir 
logiciels permettant aux consommateurs d’accéder, 
de surveiller et de gérer leur profil et leurs points de 
programme de fidélité sur les comptes associés, de payer 
leurs achats via des fonctionnalités de paiement mobiles, 
d’accéder à des données de menu et à des informations 

sur l’implantation des magasins ; logiciels utilisables 
pour composer, télécharger, transmettre, recevoir, éditer, 
extraire, coder, décoder, lire, stocker et organiser des 
données audio ; enregistrements audio de musique 
classique, jazz, contemporaine, pop, de noël, rythm and 
blues, soul, du monde et rock ; lecteurs audio numériques ; 
musique téléchargeable via un réseau informatique mondial 
et des dispositifs sans fil ; coques et étuis pour téléphones 
portables ; étuis de cartes cadeaux magnétiques ; cartes 
cadeaux avec codage magnétique ; tapis de souris ; 
distributeurs automatiques. Classe 11 : Appareils 
électriques, à savoir, machines à café et à expresso à usage 
domestique et/ou commercial ; filtres pour l’eau ; unités 
de filtration et purification de l’eau et cartouches et filtres 
de remplacement de ces unités. Classe 16 : Publications 
et imprimés, à savoir bulletins et magazines donnant des 
informations sur le café et les buveurs de café, filtres papier 
pour cafetières, albums photo, papier à dessin, crayons de 
couleur, pinceaux, crayons, stylos, stylos à bille, signets, 
boîtes à crayons, boîtes pour papeterie, plumiers, trousses, 
papeterie, affiches, serviettes en papier, dessous de verre 
en papier, sacs en papier, manchons de tasse en papier ; 
boîtes et emballages en papier ; livrets d’instructions. 
Classe 21 : Moulins et broyeurs à café manuels ; tasses à 
café et à boissons thermiques ; gobelets en papier ; filtres 
à café réutilisables non en papier ; dessous de verre non 
en papier ; bouteilles isolantes ; tasses à café et à thé ; 
verres ; plats ; assiettes et bols ; dessous de plat ; boîtes 
de stockage ; percolateurs non électriques ; cafetières à 
piston non électriques ; récipients alimentaires de stockage 
décoratifs ; bouilloires non électriques ; infuseurs à 
thé ; théières ; passoires à thé ; bougeoirs (pas en métal 
précieux) ; chandeliers pas en métal précieux, figurines en 
céramique, figurines en porcelaine. Classe 29 : Lait, lait 
aromatisé, laits frappés et boissons à base de lait ; lait de 
soja ; confitures aux fruits ; compotes, gelées, produits à 
tartiner non inclus dans d’autres classes ; conserves de 
fruits et légumes, repas préparés ou congelés non inclus 
dans d’autres classes comprenant de la viande, du soja, 
de la volaille, des fruits de mer, des légumes, des fruits, 
du tofu et/ou du fromage et aussi des pâtes, du riz ou des 
céréales ; les yaourts, les boissons à base de yaourt ; crème 
fouettée ; fruits à coque préparés, fruits secs, fruits à coque 
grillés ; lait de fruits à coque et jus de fruits à coque ; huiles 
et graisses comestibles. Classe 32 : Jus de fruits ; boissons 
à base de fruits et de jus ; boissons fruitées et boissons non 
alcoolisées contenant du jus de fruit ; jus de fruits congelés 
et boissons à base de fruits congelés ; purées et concentrés 
de fruits utilisés comme ingrédients de boissons ; sirops 
et concentrés de boissons permettant de faire des boissons 
mélangées congelées ; boissons gazeuses aux fruits et à 
base de jus et sodas ; jus de légumes et fruits ; boissons 
aux légumes ; boissons contenant des jus de légumes ; 
mélanges liquides et en poudre pour boissons ; sirops 
aromatisés pour thé et tisanes ; eau, eau minérale, eau 
gazeuse, eau vitaminée et autres boissons non alcoolisées ; 
boissons sans alcool ; boissons gazeuses ; sirops aromatisés 
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pour boissons ; eaux en bouteille aromatisées et non 
aromatisées ; boissons énergisantes ; boissons à base de 
soja qui ne sont pas des produits de remplacement du lait ; 
boissons au soja et à base de soja  ; lait de fruits à coque et jus 
de fruits à coque. Classe 38 : Services de communication, 
à savoir transmission en continu de programmes de 
divertissement vidéo et audio téléchargeable via réseaux 
informatiques, satellitaires et de communications ; 
transmission et diffusion d’audio de divertissement ; 
abonnement de transmission et diffusion de vidéo et audio 
de divertissement via réseaux informatiques, satellitaires 
et de communications ; transmission électronique et 
numérique de la voix, de données, d’informations, 
d’images, de signaux et de messages ; fourniture de chats 
en ligne, babillards et forums pour la transmission entre 
utilisateurs d’ordinateurs de messages concernant les 
divertissements, la musique, les concerts, les vidéos, la 
radio, la télévision, les films, les actualités, les sports, les 
jeux et les événements culturels ; diffusion de messages 
par transmission électronique ; fourniture de services de 
connectivité et d’accès à des réseaux de communications 
électroniques pour la transmission ou la réception de 
contenu audio, vidéo ou multimédia ; fourniture d’accès 
internet dédiés multiutilisateurs ; service de diffusion 
et de téléchargement permettant aux utilisateurs de lire, 
échantillonner, télécharger, stocker, créer des listes de 
lecture et diffuser de la musique, des vidéos, des films, 
des jeux et des programmes de divertissement sur des 
ordinateurs, des dispositifs sans fil, des terminaux de poche, 
des téléphones et des dispositifs numériques de lecture ; 
transmission de cartes cadeaux et de vœux électroniques.

Premier dépôt le : 21/03/2013

27/02/2023
N° R13.29712

Société ENERGY BEVERAGES LLC 
2390 Anselmo Drive 
92879 CORONA, Etat de Californie 
(États-Unis d’Amérique)

Produits et services désignés : Classe 32 : Bières ; 
eaux minérales et gazeuses et autres boissons sans alcool ; 
boissons à base de fruits et jus de fruits ; sirops et autres 
préparations pour faire des boissons ; boissons énergisantes.

Premier dépôt le : 11/04/2013

27/02/2023
N° R13.29713

Société ENERGY BEVERAGES LLC 
2390 Anselmo Drive 
92879 CORONA, Etat de Californie 
(États-Unis d’Amérique)

FUEL YOUR FIRE
Produits et services désignés : Classe 32 : Bières ; 

eaux minérales et gazeuses et autres boissons sans alcool ; 
boissons à base de fruits et jus de fruits ; sirops et autres 
préparations pour faire des boissons, boissons énergisantes.

Premier dépôt le : 11/04/2013

27/02/2023
N° R13.29714

Société ENERGY BEVERAGES LLC 
2390 Anselmo Drive 
92879 CORONA, Etat de Californie 
(États-Unis d’Amérique)

BURN
Produits et services désignés : Classe 32 : Bières ; 

eaux minérales et gazeuses et autres boissons sans alcool ; 
boissons à base de fruits et jus de fruits ; sirops et autres 
préparations pour faire des boissons, boissons énergisantes.

Premier dépôt le : 11/04/2013

27/02/2023
N° 2R03.23534

Société BOARDRIDERS IP HOLDINGS, LLC 
5600 Argosy Circle 
Suite 100 
92649 HUNTINGTON BEACH, Etat de Californie 
(États-Unis d’Amérique)



22 JOURNAL DE MONACO Vendredi 28 avril 2023

BOARDRIDERS CLUB
Produits et services désignés : Classe 25 : Vêtements, 

chaussures, chapellerie. Classe 35 : Gestion des affaires 
commerciales ; administration commerciale.

Premier dépôt le : 04/03/2003

24/02/2023
N° 2R03.23558

Société SHISEIDO COMPANY, LTD., 
7-5-5 Ginza, Chuo-ku, 
104-0061 TOKYO 
(Japon)

Produits et services désignés : Classe 3 : Savons, 
parfumerie et cosmétiques, y compris les produits pour les 
soins de la peau, pour les soins des cheveux, pour les soins 
corporels et pour le maquillage. Classe 21 : Peignes et 
éponges ; brosses (à l’exception des pinceaux) ; ustensiles 
cosmétiques, récipients en verre, porcelaine et faïence.

Premier dépôt le : 17/03/2003

27/02/2023
N° 2R03.23629

Société BENQ CORPORATION 
16 Jihu Road, Neihu District 
114 TAIPEI 
(Taïwan)

Produits et services désignés : Classe 9 : Moniteurs 
pour vidéo, liquid cristal display (LCD), plasma display 
moniteurs et plasma display téléviseurs, programmes pour 
ordinateurs, programmes basic input-output system (BIOS) 
facilitant le transfert de données et le contrôle d’instructions 
entre des périphériques d’ordinateurs, compact disc drive 
read only memory (CD-ROM), digital video disk read only 
memory (DVD-ROM), compact disc read/write (CD-RW), 
imprimeurs laser couleur, scanners, caméras digitales, 
téléphones portables digitaux, private automatic branch 
exchanges (PABX), modems, switchs boxes, ordinateurs, 
compact disques (read-only memory ROM), lecteurs 
de CD et disques pour ordinateurs vierges, claviers pour 
ordinateurs, souris pour ordinateurs notamment trackball, 
cartes d’interface pour ordinateurs, puces pour circuits 
intégrés, processeurs pour unités centrales, floppy disques 
pour ordinateurs, calculatrices, lecteurs de disques vidéo 
digitaux, carte pour circuit imprimé, lecteur de disque 
dur, appareils de jeux vidéo pour utilisation sur téléviseur, 
enregistreur de bande vidéo, enregistreur de cassettes vidéo, 
radios, enregistreur de bande audio, enregistreur de bande 
audio digital, stylos électroniques, télécopieurs, téléphones, 
appareils téléphoniques, notamment intercoms, téléphones 
sans fil, récepteurs d’appel radio, semi-conducteurs, 
transformateurs de fly back, lecteurs de code bar, unités 
périphériques de contrôle du curseur, notamment digitizer 
tablets, lecteurs de reconnaissance de caractères optiques, 
assistant digital en classe 9.

Premier dépôt le : 12/05/2003

27/02/2023
N° 2R03.23745

Société BENQ CORPORATION 
16 Jihu Road, Neihu District 
114 TAIPEI 
(Taïwan)
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Produits et services désignés : Classe 35 : Services 
d’acheteurs rendus pour le compte de tiers et d’entreprises ; 
études de marché et consultation ; gestion commerciale et 
consultation ; regroupement de divers produits (appareils 
électriques, équipement électroniques et équipements 
photographiques) pour le compte de tiers permettant aux 
clients d’examiner et d’acheter facilement des produits 
dans des émissions de téléachat et sur des sites Internet ; 
compilation de bases de données informatiques ; gestion 
de fichiers informatiques ; services de recherches 
informatisées ; gestion de bases de données.  Classe 37 : 
Installation et réparation d’ordinateurs ; installation 
de réseaux informatiques ; installation et réparation 
de machines ; installation et réparation d’appareils 
et équipements électriques ; réparation de caméras ; 
réparations d’équipements photographiques ; réparation de 
caméscopes, installation et réparation de téléphones et de 
matériel de télécommunication. Classe 42 : Conception de 
films d’animation assistée par ordinateur ; art graphique 
assisté par ordinateur ; programmation informatique pour 
le compte de tiers ; services de traitement de données 
informatiques ; location de matériel informatique ; 
location d’espace sur un serveur en réseau ; fourniture 
d’informations relatives à tous les services précités à partir 
d’un réseau informatique mondial ; création et maintenance 
de sites Internet pour le compte de tiers ; conception de 
produits industriels pour le compte de tiers ; conception de 
matériel informatique pour le compte de tiers ; conception 
d’emballages pour le compte de tiers ; conception de 
circuits intégrés pour le compte de tiers ; conception de 
puces pour le compte de tiers ; conception dans le domaine 
de l’art graphique.

Premier dépôt le : 25/07/2003

27/02/2023
N° 4R93.14930

Société TOYOTA JIDOSHA KABUSHIKI KAISHA 
1 Toyota-cho, Toyota-shi 
471-8571 AICHI-KEN 
(Japon)

Produits et services désignés : Classe 12 : Véhicules, 
appareils de locomotion par terre, par air ou par eau.

Premier dépôt le : 21/08/1978

27/02/2023
N° 4R93.14931

Société TOYOTA JIDOSHA KABUSHIKI KAISHA 
1 Toyota-cho, Toyota-shi 
471-8571 AICHI-KEN 
(Japon)

Produits et services désignés : Classe 12 : Véhicules, 
appareils de locomotion par terre, par air ou par eau.

Premier dépôt le : 21/08/1978
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50140

50140-001 - UN MODELE D’OEUF EN CHOCOLAT

50140-001-001 Un modèle d’«Oeuf de Cléopâtre» 
en forme de madeleine en dentelle de chocolat

Vue d’ensemble

50140-002 - UN MODELE DE MADELEINE

50140-002-001 Un modèle de «Madeleine bisou» 
avec lèvres en relief sur le dessus et glaçage coloré

Vue d’ensemble

Par : Madame Martine CASAMENTO 
«Le Mirabel» 
4, avenue des Citronniers 
98000 MONACO 
(PRINCIPAUTE DE MONACO)

Délivrés le : 29/03/2023

Créateurs : Madame Martine CASAMENTO

50141

50141-001 - UN MODELE D’AUTOMOBILE

50141-001-001 Un modèle de coupé

Vue en perspective de devant

50141-001-002 

Vue en perspective de derrière

DESSINS ET MODÈLES ENREGISTRÉS
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50141-001-003 

Vue de face

50141-001-004 

Vue de l’arrière

50141-001-005 

Vue de l’aile gauche

50141-001-006 

Vue de l’aile droite

50141-001-007 

Vue de dessus

50141-001-008 

Vue de dessous

50141-002 - UN MODELE D’AUTOMOBILE
50141-002-001 Un modèle de roadster

Vue en perspective de devant

50141-002-002 

Vue en perspective de derrière
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50141-002-003 

Vue de face

50141-002-004 

Vue de l’arrière

50141-002-005 

Vue de l’aile gauche

50141-002-006 

Vue de l’aile droite

50141-002-007 

Vue de dessus

50141-002-008 

Vue de dessous

Par : Société AUTOMOBILI LAMBORGHINI S.P.A. 
Via Modena 12 
40019 SANT’AGATA BOLOGNESE BO 
(ITALIE)

Délivrés le : 29/03/2023

Créateurs : Monsieur Mitja BORKERT

50142

50142-001 - UN MODELE REDUIT DE VOITURE
50142-001-001 Un modèle réduit «Coupé»

Vue en perspective de devant
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50142-001-002 

Vue en perspective de derrière

50142-001-003 

Vue de face

50142-001-004 

Vue de l’arrière

50142-001-005 

Vue de l’aile gauche

50142-001-006 

Vue de l’aile droite

50142-001-007 

Vue de dessus

50142-001-008 

Vue de dessous
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50142-002 - UN MODELE REDUIT DE VOITURE
50142-002-001 Un modèle réduit «Roadster»

Vue en perspective de devant

50142-002-002 

Vue en perspective de derrière

50142-002-003 

Vue de face

50142-002-004 

Vue de l’arrière

50142-002-005 Modèle Roadster

Vue de l’aile gauche

50142-002-006 

Vue de l’aile droite

50142-002-007 

Vue de dessus

50142-002-008 

Vue de dessous

Par : Société AUTOMOBILI LAMBORGHINI S.P.A. 
Via Modena 12 
40019 SANT’AGATA BOLOGNESE BO 
(ITALIE)

Délivrés le : 30/03/2023

Créateurs : Monsieur Mitja BORKERT
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Changement d’adresse

Enregistrement du brevet

Ancienne adresse Nouvelle adresse

Date de
l’enregistrement 

national de 
l’opération

Numéro Date

EP1698640 30/12/2015 KYOWA KIRIN CO., LTD.
1-6-1, Ohtemachi 

Chiyoda-ku
100-8185 TOKYO

(Japon)

KYOWA KIRIN CO., LTD.
1-9-2, Otemachi 

Chiyoda-ku
100-0004 TOKYO

(Japon)

28/03/2023

EP1700856 11/11/2015 KYOWA KIRIN CO., LTD.
1-6-1, Ohtemachi 

Chiyoda-ku
100-8185 TOKYO

(Japon)

KYOWA KIRIN CO., LTD.
1-9-2, Otemachi 

Chiyoda-ku
100-0004 TOKYO

(Japon)

28/03/2023

EP1707627 14/11/2012 KYOWA KIRIN CO., LTD.
1-6-1, Ohtemachi 

Chiyoda-ku
100-8185 TOKYO

(Japon)

KYOWA KIRIN CO., LTD.
1-9-2, Otemachi 

Chiyoda-ku
100-0004 TOKYO

(Japon)

28/03/2023

EP2090570 09/11/2011 KYOWA KIRIN CO., LTD.
1-6-1, Ohtemachi 

Chiyoda-ku
100-8185 TOKYO

(Japon)

KYOWA KIRIN CO., LTD.
1-9-2, Otemachi 

Chiyoda-ku
100-0004 TOKYO

(Japon)

28/03/2023

EP2365975 13/03/2013 CINCLUS PHARMA HOLDING AB 
(PUBL)

Mäster Samuelsgatan 60 8TR
11121 STOCKHOLM

(Suisse)

CINCLUS PHARMA HOLDING AB 
(PUBL)

Kungsbron 1, Plan 3, trappa G
111 22 STOCKHOLM

(Suisse)

27/03/2023

EP2463368 10/01/2018 KYOWA KIRIN CO., LTD.
1-6-1, Ohtemachi 

Chiyoda-ku
100-8185 TOKYO

(Japon)

KYOWA KIRIN CO., LTD.
1-9-2, Otemachi 

Chiyoda-ku
100-0004 TOKYO

(Japon)

28/03/2023

BREVETS D’INVENTION



30 JOURNAL DE MONACO Vendredi 28 avril 2023

Changement d’adresse (suite)

Enregistrement du brevet

Ancienne adresse Nouvelle adresse

Date de
l’enregistrement 

national de 
l’opération

Numéro Date

EP2581113 09/05/2018 KYOWA KIRIN CO., LTD.
1-6-1, Ohtemachi 

Chiyoda-ku
100-8185 TOKYO

(Japon)

  KYUSHU UNIVERSITY, 
NATIONAL UNIVERSITY 

CORPORATION
10-1, Hakozaki 6-chome 

Higashi-ku
812-8581 FUKUOKA-SHI, 

FUKUOKA
(Japon)

KYOWA KIRIN CO., LTD.
1-9-2, Otemachi 

Chiyoda-ku
100-0004 TOKYO

(Japon)

  KYUSHU UNIVERSITY, 
NATIONAL UNIVERSITY 

CORPORATION
10-1, Hakozaki 6-chome 

Higashi-ku
812-8581 FUKUOKA-SHI, 

FUKUOKA
(Japon)

28/03/2023

EP3002283 14/06/2017 KYOWA KIRIN CO., LTD.
1-6-1, Ohtemachi 

Chiyoda-ku
100-8185 TOKYO

(Japon)

KYOWA KIRIN CO., LTD.
1-9-2, Otemachi 

Chiyoda-ku
100-0004 TOKYO

(Japon)

28/03/2023

EP3098238 14/03/2018 KYOWA KIRIN CO., LTD.
1-6-1, Ohtemachi 

Chiyoda-ku
100-8185 TOKYO

(Japon)

KYOWA KIRIN CO., LTD.
1-9-2, Otemachi 

Chiyoda-ku
100-0004 TOKYO

(Japon)

28/03/2023

Changement de nom

Enregistrement du brevet

Ancien nom Nouveau nom

Date de
l’enregistrement 

national de 
l’opération

Numéro Date

EP1698640 30/12/2015 KYOWA HAKKO KIRIN CO., LTD. KYOWA KIRIN CO., LTD. 28/03/2023

EP1700856 11/11/2015 KYOWA HAKKO KIRIN CO., LTD. KYOWA KIRIN CO., LTD. 28/03/2023

EP1707627 14/11/2012 KYOWA HAKKO KIRIN CO., LTD. KYOWA KIRIN CO., LTD. 28/03/2023

EP2090570 09/11/2011 KYOWA HAKKO KIRIN CO., LTD. KYOWA KIRIN CO., LTD. 28/03/2023

EP2463368 10/01/2018 KYOWA HAKKO KIRIN CO., LTD. KYOWA KIRIN CO., LTD. 28/03/2023

EP2581113 09/05/2018 KYOWA HAKKO KIRIN CO., LTD.

 KYUSHU UNIVERSITY, NATIONAL 
UNIVERSITY CORPORATION

KYOWA KIRIN CO., LTD.

 KYUSHU UNIVERSITY, NATIONAL 
UNIVERSITY CORPORATION

28/03/2023

EP3002283 14/06/2017 KYOWA HAKKO KIRIN CO., LTD. KYOWA KIRIN CO., LTD. 28/03/2023
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Changement de nom (suite)

Enregistrement du brevet

Ancien nom Nouveau nom

Date de
l’enregistrement 

national de 
l’opération

Numéro Date

EP3098238 14/03/2018 KYOWA HAKKO KIRIN CO., LTD. KYOWA KIRIN CO., LTD. 28/03/2023

Changement de forme juridique

Enregistrement du brevet

Ancienne forme juridique Nouvelle forme juridique

Date de
l’enregistrement 

national de 
l’opération

Numéro Date

EP2365975 13/03/2013 CINCLUS PHARMA HOLDING AB
Mäster Samuelsgatan 60 8TR

11121 STOCKHOLM
(Suisse)

CINCLUS PHARMA HOLDING AB 
(PUBL)

Mäster Samuelsgatan 60 8TR
11121 STOCKHOLM

(Suisse)

27/03/2023

Cession

Enregistrement du brevet

Ancien titulaire Nouveau titulaire

Date de
l’enregistrement 

national de 
l’opération

Numéro Date

EP1774248 12/06/2013 INSTITUTT FOR ENERGITEKNIKK
Instituttveien 18

N-2007 KJELLER
(Norvège)

HYBRID ENERGY AS
Arnstein Arnebergs vei 28

1366 LYSAKER
(Norvège)

27/03/2023

EP1799599 24/03/2010 FRANKEL, NATHAN
342 North Mansfield Avenue

90036 LOS ANGELES - CALIFORNIE
(États-Unis d’Amérique)

ADVANCED STEEL RECOVERY, 
LLC

14451 Whittram Ave., 
92335 FONTANA, CALIFORNIE

(États-Unis d’Amérique)

28/03/2023

EP1976828 21/12/2016 CELTAXSYS, INC.
201 17th Street NW 

Suite 530
30363 ATLANTA, GA

(États-Unis d’Amérique)

CELLTAXIS, LLC
3060 Peachtree Road, NW 

Suite 1425
 30305 ATLANTA, GA

(États-Unis d’Amérique)

28/03/2023
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Cession (suite)

Enregistrement du brevet

Ancien titulaire Nouveau titulaire

Date de
l’enregistrement 

national de 
l’opération

Numéro Date

EP2324013 19/09/2012 PURDUE PHARMA LP
One Stamford Forum 201 Tresser 

Boulevard
06901-3431 STAMFORD, CT

(États-Unis d’Amérique)

  SHIONOGI & CO., LTD.
1-8 Doshomachi 3-chome Chuo-ku 

Osaka-shi
541-0045 OSAKA

(Japon)

SHIONOGI & CO., LTD.
1-8 Doshomachi 3-chome Chuo-ku 

Osaka-shi
541-0045 OSAKA

(Japon)

28/03/2023

EP2365975 13/03/2013 Mikaël DAHLSTRÖM, MIKAEL
Kansjerfvägen 145 B
10570 BROMARV

(Finlande)

Mikaël DAHLSTRÖM, MIKAEL
Kansjerfvägen 145 B
10570 BROMARV

(Finlande)

  Pierre UNGE
Drottninggatan 90B 3tr

SE -11136 STOCKHOLM
(Suède)

 Kjell ANDERSON
Odonvägen 3

43731 LINDOME
(Suède)

27/03/2023

EP2365975 13/03/2013 Mikaël DAHLSTRÖM, MIKAEL
Kansjerfvägen 145 B
10570 BROMARV

(Finlande)

  Pierre UNGE
Drottninggatan 90B 3tr

SE -11136 STOCKHOLM
(Suède)

 Kjell ANDERSON
Odonvägen 3

43731 LINDOME
(Suède)

CINCLUS PHARMA AG
Gartenstr. 101
4052 BÂLE 

(Suisse)

27/03/2023

EP2365975 13/03/2013 CINCLUS PHARMA AG
Gartenstr. 101
4052 BÂLE 

(Suisse)

CINCLUS PHARMA HOLDING AB
Mäster Samuelsgatan 60 8TR

11121 STOCKHOLM
(Suisse)

27/03/2023


